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E L Ő S Z Ó .

Légy hiv a* természethez! —  Ez azon sza­
bály, mellynek pontos megtartása az emberi­
ség testi és lelki jóllétét renditjietlen alap­
ra helyezi. De sokan olly fölötte mcgfelejt- 
keznek a’ józan ész eme szent parancsáról, 
hogy boldogságukat épen annak ellenkező­
jében keresik. Innen származnak azután 
annyi betegségek, sorvasztó nyavalyák és 
bénnaságok; innen az élet súlyos keservei;  
innen a’ másokkal és önmagával, sőt az 
egész mindenséggel való elégiiletlenség. Ez  
változtatja az istenség által öröm és viga­
lom tanyájává rendeltetett földet, siralom 
völgyévé. Egy szóval, ez legnagyobb kút­
feje a’ világi nyomorúságoknak.

Ha embertársaink cselekedeteit nyomo­
sán vizsgáljuk, azt kénytclenittetünk meg- 
vallani, hogy a' természethez való hivte- 
lenség nem csak az életviszonyok körében, 
hanem a' beoltott vágyak és gerjedelmek 
kielégítésében is botránkoztatón mutatko­
zik. —  Hlyen, —  hogy más egyebekről 
halgassak, —  az önfertőztetés, vagyis a’
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nemzői ingernek (nósz-ingernek) magöm- 
lesztés által való kielégítése. —  Milly iszo- 
i»)U következései legyenek az illy termé- 
szetelieniségnek: mind ezen munka lefoly­
téban világosan megemlittetik, mind pedig 
némclly csontvázakhoz hasonló személyek 
által eléggé bíbizonyiltatik. Kívánatos, hogy 
egy halandónak lelkét se terhelje ezen elve- 
temedettség Öldöklő súlya, ’s egy mosolygó 
életet se vonjon be az önetnésztődés halál- 
fátyolaval. De lia illy szerencsétlen mégis 
ta alkoznek, —  a minthogy, fájdalom, va­
lóban találkozik, —  honosaink között is: 
annak testi és lelki fölgyógyulására és eré- 
nyesbbu esere, ezen munka magyarosításá­
val , mellyet az eredeti nyelven iró saiát 
kínos tapasztalása után készített, — 'szive- 
sen Útmutatóul szolgál

a’ F o r d í t ó .



E l s ő  Sz a k as z .

Az tró személyes viszonyairól 3 szerencséi- 
lensége idejéig .

H a  volt valaha e’ földön szerencsétlen ember : 
én te ljesen  az valék. Szenvedéseim kim ondhat- 
lanok , ’s olly nagyok , tar tósak  e's lenyomok va- 
lá n a k ,  hogy lé te lem et csak a ’ különös isteni 
gondviselésnek köszönhetem· — lm életem rövid 
tö r té n e te ,  a ’ menyire a z ,  ezen elmélkedésnek, 
iránya sze r in t ,  tárgyául szolgáland.

M inekutána ké t házi t a n i to m tu l , k iknek e l ­
ső jé t  azonban , rendetlen  magaviseleté m ia t t ,  
egy év múlva atyám e lü z é , csak kevés ok ta tás t  
nyerhe ték  a ’ latin  nyelvben: mintegy 14  éves 
koromban el k e l le t t  hagynom az a tyai házat, 
’s a’ városba költözködnöm , további tanulás 
végett·

Így ju té k  az alsó oskolákból fölfelé; ’s vé­
gezvén a bölcselkedési tanu lm ányoka t ,  a r hit-
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tudományra adám magamat. E kkor egy kézmű­
vesnél fogadók ta r tá s t  es la k h e ly e t , ’s kiilönüs 
szobát nyerek , a ’ mi az e'n szerencsétlenségemet 
s ie t te tő ,  minthogy egészen el valók sz igete lve; 
de veszedelmes ifjakkal való együtt letelem, 
ugyanazon b a lese te t  okozhatta  volna. —  Ki véd­
heti meg az ember pályájá t  a" töve'sektól ?

Ezen polgári háznépnél fölötte jó  tartásom  
volt. D e szerencsétlenségemnek egyedüli kú tfe­
jévé lön a z ,  h o gy  i t t  kezdek legelőször k á v é ­
v a l  é ln i ,  mellyet egyébkint is a l ig ,  az atyai 
háznál pedik épen nem esmerék· —  Gazdaszo- 
n y o m , a ’ szó tulajdon értelmében véve, eleven 
kávésbögro volt. Napjában h a tsz o r ,  ső t nyolcz- 
szor is élt vefe ’s nem esrnert semmit izleleseb- 
bet ezen italnál. Mindennap általános reggeli 

X  föló'stököm )  gyanánt szolgált teh á t  a‘ kávé az 
egész házban; még a’ szolgálónak is k i já r t  a ’ 
maga jó k o ra  része. Es a ’ re g g e l i ,  puha fejér 
kenyérre l együt , természetesen hogy jobban izlék 
n e k e m , mint egy darab száraz barna házi kenyér. 
De én tudatlan  i f jú ,  nem g y a n i th a tá m , milly 
re t ten tő  szerencsétlenséget készítek  magam­
nak ezen kedvencz ital á l t a l , melly az ifjúságra 
nézve olly fölötte  á r ta lm as ,  ’s melly az egész 
emberiség á lla ti e re jé t  nemzetségről nemzetségre 
fogyasztja. —  Nehány hétig jó l  e se t t  az i t a l ;  
de későbben nagyon elfogódott a’ fejem. Azon 
hőség , mellyet a ’ kávé o koz ,  ’s az if jú  embe­
reknél különös munkásságu ingerlő e re je ,  fe-



jeinbe tődítá  a’ v é r t ; a’ minek okát azonban én 
a k k o r ,  mint az emberi te s ta lka to t  nem esmerő 
i f jú ,  e in em  találhatám· A ’ körülöttem lévő kö ­
zönséges érte lm űek azt javas iák  : menjek szabad 
levegőre. Azonban a ’ hoseg , i t t  is kínozott. 
Folyvást ollyan szagot é re z é k ,  m intha kénsavany 
( v i t r i o l )  le t t  volna orrom előtt. E z e k ,  mind 
a’ kávé-okozta vérhevülés következm enyei valá- 
n a k ; mellyek annál nagyobb mértékben h a to t ­
tak  rá in ,  minthogy már term észetnél fogva is 
heves , bő vérű m érsék le t te l  ( t e m p e r a m e n tu m )  
b i ré k ;  ’s e’ szerin t a ’ melegnek és az idegek 
feszültségének sokkal nagyobbnak k e l le t t  lennie, 
m int rendesen szokott.  M inthogy pedig regge­
lim folyvást ugyanaz m a ra d t :  ha tásának  követ­
kezései is napról napra nevekedtek« Különösen 
ébresztő b en n em  a’ b u ja in g e r t , még m inekclőtte  
a’ te rm észe t ,  a’ nedvek belső bősége m i a t , a rra  
elkészülve le t t  volna. Így közeledett  mindin- 
káb — · óráimnak ama legborzasz tóbb ika , inel- 
Iyeket valaha é l te in ,  vagy élni fogok.

Egyik  napnak reggelén ügyan is ,  á r ta t lan sá ­
gom legmélyebb érzetében ébredők f ö l , ’s rend ­
kívül vidám voltam. D e alig múlt el nehány 
p e re z ,  ’s az én le lkem et és te s te m e t ,  a ’ b u ja ­
ságnak addig soha nem é rze t t  hatalmas ösztöne 
foga el. E kkor  , m integy 19 éves valék. Nem
bírtam magammal. L e h e te t len  volt menekednom. 
Az volt legveszedelm esebb : hogy sem a dologról 
sem annak irtóztató következéseiről nem v o lt 'fo -
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gatmani (  B e g r if f ) .  Sera atyám , sem tanitrim 
vagy barátom nem szolt előttem soha az ifjú­
ság re tke irő l  ; sem annak veszélyeire nézve o k ­
ta tá s t  nem a d o t t ;  e ’ tárgyban olly tudatlan \a- 
le 'k , mint érzéki világban a’ vakon született. 
M illy  végetlenül nyomosabb ’s hasznosabb le t t  
volna r e á m , szüléimre n ézv e ,  ha a ty á m , tan í­
tom vagy b a rá to m , annyi időn . inig latinsággal 
k ín o z o t t :  n y í l t a n , jőszivüleg — ama gonoszról 
adott volna kellő fö lv i lágositás t , mellybe az if­
jú ság  olly könnyen bukik. Nem le t t  volna örö­
kös kínná éle tem nek fe le ;  szerencsés ,  életvi- 
dárnsággil bíró ember vált volna be lő lem , ?s hi­
h e tő ,  nagyobb méltóságra em elk ed h e tek  vala.

Istenem ! milly tudatlanság vagy gondatlan­
i g  d ísz te len .«  a ’ mi nevelési rendsze rünke t ,  
mind a ’ sz ü lé k ,  mind pedig a ’ ta n í tó k ,  sőt még 
a ’ folsőbbség részéről is ; mig azonközben a> 
föhilagosodásrul s az értelmesség terjedéséről 
álmodozunk !

I)e , hogy ism ét a ’ tárgyhoz visszatérjünk: —  
ama veszélyes pillanatban , mintegy az ágyhoz 
voltam szegezve és lebilincselve. M ajd ismét 
akaratom  ellenére hengeregtem ide ?s tova ; tes­
tem nek  minden tagjaival rángatództam , ’s mind­
addig n y u g ta lankodám , mig végre a ’ nagy he- 
vü ltség , a ’ b iberké lés ,  az élénk képzelődés, a ’ 
te s t  indulatos mozgatása következésében ,  a ’ ina* 
kifolyt. Ez után nagy lnnkadtságba esteim 
Borzasztó sejdités em elkedett föl lelkemben.

c
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mellyet én azonban magamnak megmagyarázni 
nem t u d é k ; m er t  a1 legnagyobb szeplőtelenség 
és tudatlanság  közepette vétkezem. — Rövid p i ­
henés után fölkelék ágyamból. —  É n  szánako­
zásra méltó i f j ú , é n  kegyetlen áldozata a ’ m in­
dent pusztító b u ja ság n ak , nem esmertem az t  a ’ 
végetlen sze rencsé tlensége t ,  inelly előttem azon 
p il lana tban , mint a pokolnak tüzes ö b le ,  m eg­
nyílt , ’s ra jtam  olly ellennllhatlan erővel elha- 
ta lm a z o t t ,  hogy ama kárhozatos k é j . já té k o t  még 
azután is űztem n éh án y szo r ; melly nagy h i r te ­
lenséggel a ’ legkeserübb sorsra  j u t t a t o t t ;  olly 
k e se rű re ,  miilyen az em bert v a lah a ,  poklon 
kívül — érheti .

Azon számlálón bajokról , mellyek ezen idő­
szakasztól fogva tes tem et és le lkeinet megszál­
l o t t a k ,  ’s m allyeknek a \  testi  erő ron tso lta tá sa  
kö v e tk ezéséb en , mulhatlanul k e l le t t  következ- 
niek , csak keveset szólok e’ helyen. Az orvo­
sok példájá t  nem akarom u tánazn i,  k ik  e/.en go­
nosz t e t t  következeseiről végetlenfíl sokat tudnak 
ugyan m on d an i , de annál kevésbbé sikeres gyógy­
szert  ajánlani. — Csak nehány következést aka­
rok  i t t  fölhozni azon ir tóz ta tok  k ö z ü l ,  niellyek- 
n e k — legalább é n ,  a lá ja  voltam v e tte tve ;  m ert 
a z o k ,  nem minden illy szerencsétlenségbe bu­
k o t t  egyénnél ( ind iv iduum  3 ugyanazok.

E l ő s z ö r :  az é je lenkin t való akara t  elleni 
magömlések ( p o l l u t i o - k )  ered tek  meg nalain, 
mellyek «ok évig s/.örnyüképen háborgattak.
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T e lje s  fölgyőgyulásom idejéig , mintegy 14 évig, 
majdnem minden harm adik  é jje l  abban szenved- teki
tem , es semmi nemű orvosság nem lá tszo tt  elle- pon
ne s ikeresnek. —  A ’ t e s t , nemi fölmagasztalt- gon
ságot érez ugyan a ’ magömlést megelőző n a p o n ; lap«
de azon b o sz u sá g o t , melly már magában ezen húr
örüléssel is össze van kapcso lva , ’s mellyet csak a1
a’ szenvedő é re z h e t ,  —  még az nehezíti ’s ne- e*€
véli leg inkább , hogy nehány nap m úlva, az A1
elmét igen nagyon leverő tes t i  és lelki gyenge- oll
ség ’s bágyadtság k ö v e tk e z ik ; sőt még a ’ fej és cs:
a ’ gyomor sem tud ja  végezni rendes kötelessé- lei
g e i t , és az emlékezőtehetség is rendkívül szén- Ei
ved á lta la . rü

M á s o d s z o r :  Kezeim szörnyű szárazak, 
szikárok ’s egészen elsoványkodottak levének. vi
M illy  szörnyen ellenemre volt n e k e m , ezen meg- ’s
foghatlanui elsorvadt kezeknek  mindennapi lá tá-  z
s a !  M illy marczanglők valának szemrehányásaim, 
mellyeket magamnak t e v é k , midőn társaságok- i
bán más fiatal embereknek te l j e s ,  domború, iz- >
mos kezeiket l á t á m ! ' ' i

H a r m a d s z o r :  Kimondhatlanul nagy e-
inésztődést okozanak nekem azon mély kék göd­
rök i s ,  mellyek szemeim a la t t  félhold képében 
m uta tkoztak . Ez valóban természeti megbélye­
geztetek v o l t ,  és b o szu , mellyet a’ természet, 
az ellene e lk ö v e te t t  nagy sérelem m ia t ,  ra jtam  
kitö lteni látszék. Ezen kék g ö d rö k , mellyek 
minden emberi arczon különösen fö l tű n ö k : a 1
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évig, magömlesztés Q onania )  legcsalhatlanabb je le in ek
ved- tek in te the tnek .  —  M inthogy ezen bé lyege t ,  na-
slíe- ponkint hordoznom k e l le t t  m indenek lá t tá ra  : el-
talt- g o n d o lh a tn i , inilly kínzó volt legyen az e'n á l ­
o n ; lapotom ; — belsőm mindenütt üldözött szemre-
!zen h án y áso k k a l ; milliószor be le tek in te t tem  éven á t
sak a ’ tü k ö rb e ,  lá tn i vágyó: valyon kisebbülnek e
ne- ezen fel h o ld a k ,  vagy talán épen elenyésznek,
az A ’ kénytelenség ’s a1 magamon segitn i óhajtás

olly szer k i ta lására  v e z e t e t t , melly néhányszor 
és csakugyan használt. M inden reggel és este  be-

»é- lem árto t tam  t. i. arczoinat egy tá l  hűs vízbe·
n- Ennek az a 1 következése l e t t ,  hogy a·* szem kö-

rületében fekvő id e g e k ,  különösen pedig a ’ köny-  
k, zacskók, mellyek körül a’ gödrök k é p ző d tek ,  a’
k· viz hidegsége m iatt egy kévéssé üsszehűzódtak,
Γ- ’s legalább nem voltak ólly szembetönőleg duz­

zadtak és k é k e k ,  m in t előbb.
, En ösmertem ugyan magömlesztőket (  o-

n a n i s t á k a t ) ,  k ike t  sem olly sorvadozott k e ­
zek $em olly kék gödrökkel je le l t  szemek 
nem bélyegeztek ; de ő ra j to k  viszont más j e le n ­
ségek lá tszo ttak  , mellyeket az emberesmerő kön­
nyen tudo t t  miből magyarázni. —  Ok p. o. csak 
puszta bőr és csont v a ló n a k ; já rá su k  helytelen, 
idomtalan vo l t ;  minden dolognál b o to ro k , ügyet­
lenek voltak. —  Minden ifjú üzemeiből ’s arcz- 
vonataiból kiesmerém : minő erkölcssel bír.

Az első ké t évben igen gondolkodónak is 
lá tsz o t ta m , ámbár sémit sem gondolák. Soha
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sem voltam b eszéd es ; ellenben Örömtelen, ’s mii
minden irán t ré szvé tlen , a ’ mi körűiéin tö r tén t .  rei
A v fagyponton alól jóval mélyebbre síílyedtem. 
A ty á m ,  ki ezen kom olyságo t,  ifjú embernél mi- te
bői magyarázni nem t u d á : maga is azt gondolta, mi
hogy kom olykodásom , hivatalos tanulmányaim- ve
ról való eszmélődésem következése. Azonban, re
atyám nak ezen szörnyű felszeg í t é l e t e ,  minden aj
e se tre  megengedhető. Ellenmondhatlanul igaz vi
az , hogy olly emberek , kik rom latlanok , vidá- ir
laok és szerencsések , az önfertőztetés bűnét nem t<
e s m e r ik , ’s igy annak következéseit nem csak v
közelebbről nem t u d j á k , hanem még csak nem k
is g y a n í t já k :  arról ítélni sem tu d n a k ;  é s ,  hogy s
azon fölvilágosodott fé r j f iak , k ik  ezen gonoszt, ő
könyvekből netalán e sm e r ik : megfelejtik  azt *
mint más egyéb nyomos tá rgyaka t  , ?s koránt 
sem ju t  eszökbe , a’ körü lö ttük  lévő fiatalságot 1
annak id e jé b e n , illy Tnemü borzasztó dolgokról J
jószivűleg inteni· —  Ebből fe jthe tem  meg azt 
i s , bogy a ’ felsőség· áltgl m indeddig , minden 
rendűek szám ára , czélirányos fölvilágosító in té­
ze tek  nem lé ie s i t te t tek  az ifjúságnak ezen vétke 
e l len ;  és hogy a sz ü lé k ,  vagy tudatlanság vagy 
gondatlanság m iatt nem igyekeznek azon ve­
szélynek egyenes fölvilágosítása által gyerm ekei­
k e t  a’ romlástól megmenteni. M er t  valóban, 
azon aggódás m ia t t ,  hogy magzatim szemérem- 
érze té t  m eg sé r tem : nem akarnám őket a ’ vélet- 
lenségnek és‘ azon szomorú veszélynek könnyel-

1
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muleg á te n g e d n i , melly őket egész e le iükre  sze­
rencsétlenné tehetné.

Hány ezeren nyomosabb szolgálatokat t e h e t ­
tek  volna a ’ hazának ;  hány ezer legnagyobb el­
m etehetségek  m enekedhettek  volna meg a ’ vég­
veszély tő l,  ’s milly véghetellen sokaknak sze­
rencséjére szolgált volna a z ,  ha a 1 helyett ,  hogy 
agyuk a ’ latin költészet és éke« szol ás szabályai­
v a l ,  időnek előtte  ’s haszontalanul m e g tö in e te t t : 
inkáb az egészség becsérő l,  testünk inüszerze- 
téről (organismus) ’s azon seszélyekről nyertek  
volna korukhoz illő értelmes ta n í t á s t :  milly
könnyű azon gyenge szövetet e l tépn i ,  mellynek 
szerencsés együtt munkálődásátul és létrészeinek 
összehangzásátul függ a ’ mi egész földi boldog­
ságunk.

Minden helyi»eli orvosnak kötelességévé k e l ­
lene t e n n i ,  hogy az ő hivatalkörükben lévő ,  ’g 
a1 17-ik  évet tú lha ladott  i f ja k a t ,  magános t i t ­
kos beszélgetés a lkalm ával, a ’ nemzés m unkájá­
ról , az embercsira nagy fontosságáról és a ’ t e r ­
mészetelleni vétkezésekből származó mindenne­
mű rosszakról é r te lm es i tn ék , fölvil ígosítnák. 
Ugyan azt kellene tenni a* bábáknak i s ,  ön ne- 
mök részéről.

Sok ezer izmos ifjú ember maradna falun 
éz városon kellő erőben és épségben , ha ezen 
szabály pontosan m egtarta tnék . M ert  legfőbben 
azért  lesznek szerencsétlenekké* betegesekké és 
m egrom lo ttakká , mivel cselekedeteik követkéz­



menyeit nem e s m e r ik ; ’s tudatlanságuknak va­
lódi á ldozatja . Inne't van az i s ,  Hogy némelly 
izmos pór legény rövid idó múlva elveszti e re jé t  
es egészse'gét ha katonává lesz ,  vagy egyébkint 
városban ta r tó zk o d ik ;  mivel a ’ csábítások álta l  
veszedelembe vonatik , mellyet tudatlansága m iatt  
k i  nem k e rü lh e t ;  vagy kikerülni nem is a k a r .—  
A ’ mostani idő ifjainak gyakori ha lálozása, az 
á l t a l ,  k i csak legparányibb emberesmerettel bir 
i s , nem máshonan m agyarázandó , mint a ’ szer- 
te-szélyel uralkodó ünfertőztetésből. Valahány­
szor 20  —  30 eves ifjú emberek kimúlása hal- 
l a t ik ,  p. o., í rnokoké ,  fiatal kereskedőké , boltos 
legényeké ’s a ’ t. többnyire a ’ magömlesztésnek 
tu la jd o n i t ta th a t ik  h a lá la ; ’s azon szü lék , kik  
rem ényte ljes  gyerm ekeik  elvesztésén siránkoz­
n ak :  fá jdalm aik  o k á t ,  önnön tudatlanságukban 
k e r e s h e t ik ,  melly nem  e n g e d d ,  hogy gyerm e­
ke iknek  valódi és bölcs nevelése tárgyában ma­
goknak kellő esm ereteket sze rze t tek ,  ’s ez által 
m int igazi a ty á k ,  nekik  létegesen használtak 
volna. —

Én egyáltalán nem tudok más sikeres orvos­
s z e r t ,  m in t a z t ,  hogy az ifjúság 1 4 —  18 éves 
korában , a ’ nemzés m u n k á la tá ru l , minden visz- 
szatartózkodás n é lk ü l , magyarán és nyíltsággal 
fölvilágosittassék. ’S ha valaha a ’ nagy Campe 
az emberiség jav á ra  valami nagy fontosságút 
s z ó l t : úgy ezt bizonyosan cselekvé akkor is - 
midőn ezen czimü munkájában» A ’ j ó  t a n á c s
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l e á n y o m h o z ,  ugyanazon okfőket ny ila tkoz­
ta t ja  es a j á n l j a , mellyeket én e'pen most a ján ­
lo ttam  a ’ szü léknek ,  orvosoknak e's felsőségek- 
n e k , mint a ’ világot nyomasztó legnagyobb go­
nosznak egyedüli ellenszeret.

Nem h isz e m , hogy találkozze'k olly ember, 
k inek  ezen a ján la t  ellen k ifogása lenne. Illy 
ketse'geskedőtől vagy a ’ józan é s z t ,  vagy a ’ jó  
sz iv e t , vagy mind a ’ k e t tő t  meg kellene t a ­
gadnom·

Az isten tu d ja ,  milly végetlenül Szerencsed­
nek fogtam volna én m agam at ta r t a n i ,  ha  engem 
egy b a r á t ,  egy ta n í tó ,  az a ty á m , vagy más é r ­
telmes es fölvilágosodott em berba rá t ,  e’ tá rg y ­
ról kora  ifjúságomban érte lm esíte t t  volna. M ert  
a ’ világnak minden kincseit oda a d ta m , ’s az 
emberi legnagyobb vagyonosságot a ’ szegénység- 
g e l , ső t a ’ koldusbotta l is örömest fölcseréltem 
volna, ha egészségemet úgy el nem já tszo t tam , 
’s azt a ’ mi tö r t é n t ,  meg nem tö r té n t té  te h e ­
tem vala. φ
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M á s o d i k  Szakasz .

Azon gyógyszerekről, niellyekkel betegsé­
gemben éltem , de a mellyek semmit sem 

használtak.

H o g y  vétkezésem óta lefolyt kínos élőiéin sza­
kaszában , mindent elkövettem légyen, a* mi 
egészséges állapotomba visszahelyezhetett volna: 
magából is é r te the tik .  Sem városon sem falun, 
sem közel sem távol nem maradt egy orvos is 
fölszóllitás né lkü l;  mindenfeléiről megrendelem 
nagy költséggel az orvosságokat. i\e:n mulasz­
to ttam  el s nem kíméltem sem m it,  hogy m a­
gamnak könnyebbulést szerezhessek , melly után 
éjjel ’s nappal aggódva ’s fájdal masan sóhajt o- 
z á m ; de mindegyre segedelem és szabadulás 
nélkül maradtam. Állapotom nem egyéb volt 
isteni so jto lá sná l , telve kimondhatlan keserü- 
*dggel. Örömest megvallom, hogy ollyannyira 
elfogult ’s szenvedő lelkem , talán túlságos kép­
zeletekkel ig gyötörte magát állapotomra nézve; 
de minthogy épen semmi nem akart használni, 
minthogy sem o rv o s , sem orvosi könyv —  mel- 
lyeknek olly szám talanját olvásám —  valódi se ­
gédszert nyújtani nem tu d o t t ,  ’s én az éjenkinti



magömlésekben evekig nyom orogtam : elkeriil- 
hetlennek  gondolám tes t i  erőm te l jes  lehanya t­
lá sá t  ; ’s ez — az e j t  's nap minden helyen gyötrő 
kínos m eggyőződe t , lelki nyugalmamat ege'szen 
elrabolta* —  M indent a ’ mit te t tem  , gondoltam* 
tanultam  : csak fe'I le iekke l te l jes íte ttem · Semmi 
gyönyörűség nem é r d e k e l t , ha meg olly á r ta t lan  
l e t t  volna is az. M inthogy pedig magamat foly­
vást orvosoltam , azon m eggyőződésből, hogy a ’ 
gyógyszerek használni fognak , ho lo tt  pedig e l­
lenkezőkép v o l t : önmagam valék magamnak má­
sodik kínzó ellensége.

Hogy tudathassam , milly orvosszereket hasz­
náltam ’s mint ta r to t tam  légyen m agamat —  
noTia sikere tlenül —  az orvosok t a n á c s la tá ra : 
elszámlálom i t t  a z o k a t , olly igyekezettel , hogy 
azon hiúságot és bibelődést nemikép megesmer- 
te thessem , mellynek mi tudatlan  ha landók ,  re n ­
deltetésünknél fogva a lá ja  vagyunk vetve.

M indeneknek előtte
1. China-port ke l le t t  bevennem , mellyról az em­

berek általában olly nagy képzelettel vannak. 
Az előmbe szabott rende t  pontosan megtar- 
t á m ; a ’ chinát vagy meleg téjben vettem  be 
éhgyomorra , vagy pedig ostyába takarva nye­
lőm el; ?s ezt mindennap cselekvőm, m ajd­
nem tiz évig. De ezen sok ezernyi adag (do- 
sis) china csak épen annyit használt , m intna 
az ablakon ha jíto ttam  volna k i ’s földre hin­
te t tem  volna. Legcsekélyebb foganatosságát 

4 2
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sem tapaszta ltam , a ’ nagy T isso ttó l is annyi­
ra  m agasztalt  e rős i tőszernek , a ’ chinának· 
Ső t  e l lenkező leg , összezsugoritotta  gyom ro­
m at és tes tem et,  ‘s belső részeimet olly ször­
nyen k isz á r í to t ta ,  hogy ganajlatom is mindig 
száraz ,  ’s székem rendetlen volt. Ez által 
az egész a ltes tnek  nagy nyomosságu munká­
la ta  akadozni ’s hanvatlani kezdett.

II. V asa t  ke l le t t  bevennem , porrá  zúzotta t  , 
inellynek azonban a ’ fő bajra nézve szint- 
olly csekély s ikere  lö n ,  mint a ’ chinának. 
Az én éjje li  magömléseim elállithatlanul foly­
vás t  ta r to t tak .  Szerencsém volt , hogy egyéb­
irán t  nem csak legnagyobb szüzességben kez­
de ttem  élni ’s a ’ magömlésekkor magamat nem 
csak meg nem i l le t tem : hanem ezen nyomos 
nedv v e sz te ség é t , bő téjivás által , mellynek 
azonban forraltnak ke lle t t  l e n n i , 's egyéb táp ­
láló e ledelekkel kipótolni igyekeztem ; és , 
hogy este soha semmit nem e t t e m : a ’ m is 
s z e n t ,  sőt m indenek fölött szent és elmu- 
laszthatlan köte lesség ; minthogy ennek el- 
mellőzésével, a ’ világon semmi sem segíthet.

A 1 vasnak , ( inellynek azonban olly apróra 
zúzottnak kelle tt  l e n n i , mint a ’ legfinomabb 
h a j p o r ; “s mellyból én minden napon éhgyo­
m orra  nehány nagy késhegynyit ostyába — 
nedvesítettbe —  takarva lenyeltem) az a ’ si­
kere  volt , hogy a’ t isz tu lást alolrul előmozdí­
t o t t a ; de a 1 ganajla t épen ollyan v o l t ,  mint
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maga a ’ vas. Ennek oldozó e re je  á l ta l  vala­
mennyire meghigult a ’ vártöm eg, ’s jobban el­
oszlott e's megszéledett a ’ testben. E lto l fog­
va te ljesebbek le t tek  a" k e z e im ; a ’ vérerek 
dagadozni k e z d e t te k ,  s az egész vérkerengés 
gyorsabb , elenkebb lön. E z t a ’ jó  követke­
z e i t  meg azzal neve ltem , h o g y ,  T isso t t a ­
nácsa sz e r in t ,  h e ten k in t  néhányszor mintegy 
félmesszelnyi forralt  édes tejfölbe higan fő tt  
to já s t  kevertem ’s az egesz vegyiteket jó l  
m egczukrozván, reggeli (fölöstököm) gyanánt 
ettem. Ebben az idő tá jban igen jó  színben 
e's állapotban valók. M inthogy azonban a ’ 
folyvást ta r to t t  vassal eles m ia tt  szivgőrcsök 
szállo ttak  m e g ,  ’s a ’ szakadatlan éjje li  mag­
ömlések egy felől viszont minden gazdag ned­
veitől megfoszták te s te m e t :  m inekutána a ’ 
vassalélést is félben hagyám , visszaestem is ­
mét előbbi nyomorult állapotomba.

III. M o s t , nyári id ő b e n , az orvosok rendelése- 
ből hideg fürdőket h aszná ltam , mellyek mint 
ideg-erősitők szerfölött a j á n l t a tn a k ; do csu­
pán tudatlanság miatt. A ’ nyári hónapokban 
mindennap folyóvízbe m entem , ’s nyakig me­
rülve időztem b e n , bánnilly  nagyon ellenem­
re volt is annak h idegsége ; m err  Örömest e's 
nagy elszántsággal tűrtem  minden nehézsége­
ket. Meggyógyulásomat annyira óhajtóm, hogy 
ha valamelly orvosság a ’ rhabarbaránál ezer- 
szerte undorítóbb ’s minden jövedelmeimmel
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megfizetendő le t t  volna is , örömmel cse le ,  
kedtem volna e z t ,  ’s a ’ legnagyobb készség­
gel megittam vo lna , csak azt tudhatám, hogy 
segítői fog rajtam· Ezen vágyódás okozá , 
hogy —  mivel az foganatosnak a ján lta to tt  —  
egész nyáron és télen lepedővel b e te r í te t t  
puszta szalmán feküdtem *s csak könnyű pap­
lannyal takaródzottarn. A zonban , valamint 
e n n e k ,  úgy a ’ hideg fördőknek sem tapaszta l­
tam semminemű hasznát. —  Igaz u g y an , 
hogy a ’ vízből k i jöve te lem kor,  mellyben b i­
zonyosan mindig időztem egy negyedóráig , — 
a ’ csont - és idegrendszert összehuzódva t a ­
pasztaltam , ’s a ’ húsom is keményebb v o l t ; 
—  a’ mit minden ese tre  a ’ viz hidegségének 
ke l le t t  tulajdonítnom ; de a ’ fő bajban szint­
úgy nem tapaszta ltam  azoknak sikeres voltát, 
valamint a ’ cbinának és vaspornak nem. Sőt 
inkáb igen nagyon kiszívta belőlem a ’ viz, 
term észeti melegségemet ; melly az életnek 
egyik főbb megkivántatósága , ’s melly a’ 
müszerzet (organismus) finom munkálatainak 
Végzéséhez elinulhatlanul szükséges. Ennél­
fogva a’ hideg fürdők általában a ’ te s te t  sor­
vadásra ju t ta t já k  , ’s ha lavány , sárgába á t ­
menő élt *v*len szint és tek in te te t  adnak az 
embernek. T eh á t  a’ hideg fürdők sem segitet* 
tek  épen semmit is. A ' természet fültartóz- 
ta tha tlanu l  folytató a ’ maga ú t j á t ; ’s magöm­
léseim ezintolly gyakoriak valának, mint előbb.
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IV. Elekor H aller  e lix ir - jé t  kezdettem  h asz n á ln i ; 
vízbe vegyítve it tam  n ap onk in t ,  ’s hogy fo­
gaimnak ne á r th a s s o n , toll-cső á lta l  szívtam 
f ö l ; de ez is olly kévéssé' enyh íte t te  sorso­
mat , mint a ’ china , vaspor e's hideg fürdők. 

V· A 1 S z ü k sé g  - e's Sege'dkönyvecske'ben (N oth- 
und Hiilfsbüchlein) annyira m agaszta lt  lapda- 
esokat (p ilu lákat)  hozattam meg ’s veve'm b e ; 
dee'pen árta lm as következe 'ssel; m ert —  m in t­
hogy a ’ c h in án ak , fahéjnak ’s tud ja  mi más 
hevktő szereknek kivonatából á l l a n a k : —  bu- 
já lkodási ingert  tám aszto ttak  bennem. —  Az 
ugyanazon könyvben m egirt más egyéb gyógy­
szerekkel is é l te m ;  de mind s ik e re t len ü l! no­
ha aT nyereséges drága lapdacsokbul mintegy 
6 0 0 0 - c t  elnyeltem.

Ezen ötféle gyógyitásmód ideje a l a t t , va­
lamint általában vétkes botlásomtól fogva, leg ­
szorosabban m egtartózta tám  inagamat a ’ kávé- 
chocolad- és boritaltól. E s te  soha semmit nem 
e t t e m ; mindent nélkülözni (en tbehren)  kezd e t­
tem , a ’ mi csak nélkülözhető v o l t , hogy éhen 
meg ne haljak. Reggelim csupán egy pohár föl- 
forralt tejszínből vagy jó  kövér téjből á l lo t t ,  
mellyet iassankint iddogáltam. S e r t  szinte nem 
it tam  soha. Úgy é l te m , m intha a ’ t o r o k - , ’s 
általában az élet minden örömeiről végkép le ­
mondtam volna. Mindenek fölött pedig a ’ testi 
gyönyörűségektől is v isszatartóztatám magamat.
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Ezen árnyéle t folyása közben t ö r t é n t , hogy 
véletlenségből egy frankfurti  hírlap ju to t t  k e ­
zembe ; ’s k i  volt örvendezőbb mint én , midőn 
abban a ’ heilbroni gyógyszerárosnak , Sicherer- 
n e k ,  magömlési o rvosságairó l, mint fölötté hasz­
nosakról , egy aján lást  olvasók. Nyomon m eg­
rendelőm te h á t  magamnak azokat. Sok íivegnyi 
t inc tu rá t  megittam  ’s sok száz veres lapdacsot 
(p ilu lá t)  elnyeltem. A ’ porral való élésről, melly 
szörnyen hevít ; tü s t in t  le k e l le t t  mondanom. 
Nem tagadhatom meg ugyan ezen orvosságok- 
tu l  azt a ’ jó s á g o t ,  mellyel b írn ak ;  de engem 
nem gyógyíto ttak  meg. A ’ t i n c t u r a  c o n c e n -  
t r a t a ,  mellyel é n ,  erőssége m i a t t , egyáltalán 
nem élhettem  a ’ rendelés szerint ,  hanem min­
denkor csak reggeli éhgyomorral , czukorra cse­
pegtetve (1 2  cseppel nedvesítvén meg minden 
oldalról) vettem be: ezen m érsékelt adagban
(dosis) sokkal nagyobb hasznú v o l t , mint min­
den más előbbeni gyógyszerek. Ezzel t e h á t ,  ’s 
vele együtt a1 veres la p d a c so k k a l , több évig 
éltem , mellyekből éjei , lefekvés előtt minden­
kor csak k e t tő t  vettem be ’s egy kis vizet i t ­
tam u t á n a ; míg végre ezeket sem vette be gyom­
rom , ’s é n , a’ term észetnek ezen szent intésé­
nél fogva végkép fölhagytam velek.

M inthogy a’ tincturában sok hevítő anyag 
van , ’s én egyiránt nagyon tápláló eledelekkel 
é ltem  és sok t e je t  iv á m : kénytelen valók több 
izben e re t vágatni. —  Ha többféle álmaim va-
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Iának , ha egyébkornál nyugtalanabbul aludtam , 
ha g y a k ra n , ’s majdnem minden második napon 
magömléseim valának: mind ezek bizonyos je le n ­
ségül szolgáltak a r r a , hogy a ’ terme'szet egy kis 
enyhiiletet kíván ; a ’ mi érvágás álta l  eszközölte­
te k ;  melly á lta l azonban latnyi vérnél többet 
nem volt szabad kibocsátni. Heves véralkatom 
(tem peram entum ) mintegy szükségessé te t te ,  hogy 
minden fél évben , sőt nyáron minden három hó­
napban is e re t  vágassak.

Azonban, minden lehetséges próbatételek ’s 
több éveken á t  szorgalmasan bevett  gyógysze­
rek  sem használtak  a ’ fő bajra  nézve semmit is ; 
m ert a ’ magömlések által minden villanyos é le t­
erőm ismét semmivé t é te te t t  , ’s a ’ némejly o r­
vosság által netalán  eszközölte te tt  jobbulás is 
e lron ta to tt .  E ’ m iatt  én a ’ nyugtalanság és k é t .  
ségbeesés le irhatlan  állapotjában éltem. Uly le l­
ki zavarodottság közben , nem tehe ttem  szeren­
csés előm enetelt tanulmányaimban is. M egen­
gedem u g y a n , hogy enyhithetlen  érzeményeim 
'8 képzelődéseimben túlságos v o l ta m ; de épen 
ez voit az én irtóztató nyomorúságos á l lap o to m ; 
mellyről a z ,  még csak fogalmat (Begriff) sem 
szerezhet m a g á n a k , a ’ ki —  az engem má- 
zsányi súllyal te rh e l t  nyomorúságban maga is 
nem sinlődik. —  A’ képzelt szerencsétlenség is 
csak szerencsé tlenség ; ’s néha nagyobb —  mint 
a ’ valódi.
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Ezek k ö z ö t t ,  a ’ már alig elviselhető lelki 
nyugtalanságok és örökös pokolbeli k ínok között, 
raellyekhez meg az orvoslás m iatt  t e t t  sok adós- 
ság is j á r u l t :  m integy 12 —  14 évet éltem á t ;  
te l je se t  a ’ leggyötrőbb gonddal, minden öröm —- 
sőt y a’ mi reám nézve legszörnyiibb v o l t , —  
minden reménység nélkül.

H a le lk e m , fon em líte t t  házi ta n í tó m n a k , 
velem való gyakori illetlen és fajdalmát okozó 
banása m ia t t  igen le nem a lá z ta to t t ,  ’s az 
is tenség által rám m ért csapásoknak elviselésére 
m integy előre nem kész í t te te t t  v o ln a : Isten tud­
j a  , nein fosztottam volna e meg magamat é le­
tem tő l i s ,  azon kétségbeejtő  állapotban. Nein 
csak e g y s z e r , —  számtalanszor té rdre  hullot­
tam könyektül ázottan  , ’s fölemelt kezekkel 
hívtam és kértem az Is ten t  segítségül. De az 
égi segedelem akkor nem érkeze tt  e l ; de igenis 
későbbi olly id ő b en , midőn az általam esdekel- 
ve ké r t  isteni akara t  s z e r in t ,  hozzám —  fölötte 
szerencsétlenhez, jönnie  kelle tt·
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H a rm ad ik  S z a k a s z .

Kijeleié se azon gyógyszereknek , mellyek 
á lta l , máskép jó  m agam lartása m ellett3 
véghetetlen szenvedése im után > elvalahára 
teljes erőm et, épségemet és egészségemet 

visszanyerém .

Λ ·

A l j á m n a k ,  ki t isztes falusi lelki tan ító  v o l t :  
hzetésiil néhány helységben gabonatized is j á r t .  
Epen azon időtájban e se t t  nekem alkalmam a ’ 
városbul haza rándu ln i,  midőn ezt be kell  va- 
la szedni. E n n élfogva  a g g  a tyám  annyival is
örvendetesekben f o g a d o t t , minthogy azon fogla­
latosságra társul v ihetett.  M időn te h á t  az egyik  
faluba m egérkeze'nk: a ’ vendégháznál— a’ ho­
va beszáüottunk  —  a ’ falu érdemes jegyző je  
álta l  fogadtatánk , k i t  azonban testbeli  változása 
m ia tt  alig  esm erheténk meg. — Előbb ez az 
ember elfonyadt arczu ’s sárgába átm enő halvány 
szinii volt.  Szemei k ic s in y ek ,  e's üregeibe mé­
lyen beestek  valának. M ost ellenben föltiinőleg 
e llenkezett  egykori sovány alakjával. T es te  jó l  
t á p l á l t , ezombjai e's inai töm öttek  és erősek, 
kezei göm bölydedek , ’s arczai te l je sek  e's vi­
rágzók ’ é le t te l je sek  valának. S /em ei . előnyo-

3



m últak  az ő rendes h e ly ü k b e ; a ’ tiszta fényűé- 
ken lelki nyugalom m u ta tk o z o t t , naelly i t t  a lan t,  
egyedül való boldogsága az embernek, —  üljön 
ez bár egy királyi széken vagy szalmakévén.

Csudálkozva kérdezé tőle atyám : mint jo b ­
b í th a t ta  légyen meg illy rendkívül való képen az 
<5 előbbi tes ti  á l la p o t já t ; mire az azt feleié, hogy 
ő nem tud ja  ezen csudálatra méltó ’s neki fö­
lö t te  örvendetes változást más egyébnek tu la j-  
d o n í tn i , mint az édes kutvizzel vaIó naponkinii 
nagy mennyiségben élésnek. Ő —  úgymond —  
több honaptul fo g v a , a hazához nem messze 
lévő csöves k u tb ó l , mindennap majdnem 6 — 8 
icze vizet iszik m eg ;  ’s mióta ezt cselekszí, 
m indinkáb tapasztalja  egészségének , erejének, 
vidámságának és lelki nyugalmának visszatérését 
es m egerosöd te t , a mi ó előtte* olly nagy b e ­
c sű ,  hogy k ú t já t  es f a lu já t ,  a ’ többi egész vi­
lággal föl nem cserélné.

K i volt ezen férjfiu nyilatkozásaira íigyeline- 
jzőbb mint é n ?  Ezen pillanattól fogva e lha tá ro ­
zóm magamban ’s erősen föltevém, hogy ezentúl 
én is a ’ vizet fogom gyógyszerül h a szn á ln i , olly- 
k ép en ,  mint a’ falusi jegyző. Alig várhatóm 
azon p i l la n a to t , inig a’ városba ismét visszatérhe- 
ték . M egérkezésem után , inasom á l t a l , tüs tin t 
egy födeles kőkorsót ve teték  magamnak , melly 
mintegy öt iczés v o l t , ’s mellyet én már korán 
reggel tele i io za ték  a ’ legközelebbi különös jó  

a i z ü  kutból ( m e l l y  vizét önkényt magasra lövel-
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ue- t e ;  ’s e z — ha nem mesterség á lta l eszkozöl-
nt, te t ik  —  egyik je le  a ’ víz j ó s á g á n a k ) ,  minden-
ön kor  jó l  kiinosattatván annak be lse jé t ,  ’s állani

hagyván vizével eg y ü t t ,  (  hogy enyhesüljön )  mint- 
h- egy délutáni 3 óráig. Ekkor  la s sa n k in t , egy-

más ulán 3 4 pohár vizet m eg it tam , ’s azon-
?y közben faszéken ülve olvasgatni szoktam· É s

i in e , ( noha ez az egymás után gyakorta  inegi- 
1~ vott v í z  , gyomromnak eleinte valamennyire
* kellemetlen v o l t ) ,  én szintolly kimondhatlanul

szerencsés le ttem  , mint ama férjfiu, k irő l csak 
kevéssel fólebb e m lék ez tem .— Yégetlennek gon 
dőlt nyomorúságom és ínségem, lassankin t a’ 

** ) legnagyobb örömmé és boldogsággá változott,
mellyet ember ezen a ’ földön megnyerhet. E- 
gészségem ’s testi  szépségem annyira növekedett  
időiül i d ő r e , m intha újá szü le t tem , és a ’ t e r ­
mészet ellen soha nem vétkeztem volna. A ’ po­
kolnak sö té t  éjeiéből egyszerre a ’ boldogító vi­
lágosság égi derűjébe léptem. — M agömléseim 
egyszerre megszűntek ’s igy csudálatosán meg- 
menekvém a ’ 15 irtóztató év gyötrelmeiből , mel- 
lyeket talán a ’ gyógyszertárnak minden m ege­
m észte tt  orvosságai sem fogtak volna rólam el­
űzhetni. —-  Az addig elszáradva volt sovány 
csontos kezeim moghusosodtak ’s izmosak és erő­
te ljesek  lőnek. A ’ szemem a la t t i  ’s engem k i­
mondhatlanul kinos érzelm ekkel gyötrő kék szí­
nű félholdak e lenyésztek ; halvány-sárgaságom 
he lye tt  a ’ legtisztább ifjúi életszin tűn t  elő ar-
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czomon. Mind ezek számos bará to t  es baráfnét 
sz e rz é n ek ; ’s őszintén m egvallom : ezen időtül 
fogva világi szerencsém is kedvezőbb l ö n ; hiva­
ta lba he lyeztettem  , előkelő társalkodásokban ré- 
szes i t te t tem  ; s jó  házasság által —· mint mon­
dani szokás —  könnyen szerencséssé tehettem  
volna magamat , ha az előbbi nyomorúságos é- 
vek m ia tt  legnagyobb önm egtartóztatással nem 
k e l le t t  volna élnem , ’s ha olly szerencsés nem 
le ttem  volna , a ’ legjobb erkölcsi munkáknak 
olvasasa altul^ mind o t th o n ,  mind házamon k í ­
vül , mind egyediilségben, mind a ’ nagy világ­
b a n , magamat emberi méltóságomhoz jilőleg, 
bölcsen és erényesen viselni tudni.

Nyíltan megvallom itt ,  hogyValamint tes tem ­
nek általános gyógy k e l le t :  épen olly szüksége 
volt le lkem nek is az á ju lá s ra ;  m ert testi  szen­
vedelmeim á lta l  ez is e’pen o l ly  g y e n g e  és beteg 
v o l t ) m int tagjaim . Do valamint tes tem re  úgy 
le lkem re  is jó tékony  behatásu volt a ’ vizgyógyi- 
tas  ; m ert való az , hogy a ’ viz a ’ szenvedélyeket 
e lp l t j a 1 az emberek erkölcsét szelídíti ’s fön- 
t a r t j a  belső lelki csendességét. Én a ’ legna­
gyobb meggyőződéssel éreztem ezen igazságot;  
m er t  minthogy a víz altul hevülo véremet meg- 
husite ttem  s ez altul belsőmnek mintegy nyu­
galm at s z e re z tem : egyszersmind némelly je le s  
munkák olvasása által annyira megerősödött ezen 
szerencsés v o l to m , hogy az igy szerzett  lelki 
magasságnál ( fö n s é g n é l )  fogva, semmit nem ese-
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lekedlem  , —  meg a’ legparányibb tá rgy ra  néz- 
ve is, a’ mi az e rén n y e l , okossággal, szerénység­
gel és körülményekkel meg nem egyezett. M ost 
napról napra inkáb megerősítem magamat az ere- 
nyes cselekedetek legfőbbikében, —  a ’ m érték­
letességben és józanságban. Midőn a ’ legfényesb 
társaságokban mindenki a’ legjobb é tkekke l  és 
legingerlőbb ita lokkal é l t :  én sem maradtam
ugyan h á t r a ,  de én mindenben csak olly csekély 
részt v e v é k , hogy elmémben legkisebb válto­
zást vagy nyugtalanságot sem é ro z é k ; ennélfog­
va \idámságom soha sem hagyott  e l ,  ’s erre  
nézve olly lelki fö lem elkedettséget és e rő t  nye­
r ő k ,  hogy a ’ legnagyobb lemondással ’s minden 
é t-  vagy italvágy nélkül n é z h e t t e m , m i d ő n  más 
vendégek még olly jó  ízűn fa la toz tak  ’s lege­
lésztek  is. Ú gy hiszem t e h á t ,  ezen tapaszta lt  
s ikerből bátran  k ö v e tk ez te th e tem , hogy a ’ gyak ­
ran  ivo tt  viz nem csak a ’ te s t  külső és belső ré ­
szeit e r ő s í t i , hanem —  habár valamennyire sor­
vaszt is —  le'teges táp lá la to t  nyújt  a ’ te s tnek  és' 
gyom ornak , ’s megoltalmazza ez t minden hiú 
ingerlődéstől. H a a’ legdűzsabb társaságban vol­
tam i s , hol a ’ számtalan é tk ek  mások gégéjé t 
még olly hatalmasan izga tták  i s : én elő ttem
egy pohár viz kedvesebb v o l t ,  m in t  az egész 
eledelbéli halmozat.

Annyira hozzá szoktam a ’ vízhez, hogy egé­
szen elemémmé vált. A zonban , ha teljesen meg 
vagyok is arról győződve, hogy engem az egy-
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szerű kutviz seg íte t t  ki nyomorúságom mélyéből 
8 egyszersmind a* legszerencsésebb és Iegegész- 87,

ségesebb emberré t ö n : minden esetre el kell azt 
is beszélnem 5 minő volt légyen egyébkint életem 
folyása azon idő a la t t ,  míg a ’ vízgyőgyitás mód- ^
j á t  használtam ; m ert kétségkívül befolyása volt v
ennek is ama nagy czél e lé résére ;  ’s ezt annyi- 1
val is inkáb kötelességemben áll cselekedni, 
m inthogy magam tartása  n é lk ü l , ta lán  soha sem (
le t t  volna azon gyógyitásmódnak illy nagy —  ’s 1
ream nezve fölötte nagyon boldogító sükere* —  
Gyakran a ’ legcsekélyebb körülmény akadályoz­
t a to t t  meg nagy d o lgoka t ,  valamint ellenben, 
sokszor a ’ legkisebb körülmény is végtelenül na­
gyobb befolyással volt valamelly nagy nemű do- }
Jog eszközlésére , mint más egyéb még olly 
szembetűnő in tézetek  és rendelmények. P o n ­
tosan le kell teh á t  i t t  írnom egész magam tar- 
t á s á t , hogy minden szenvedő személy, ehezké- 
pest igazíthassa magát. így p. o., előlegesen is 
csak azon ja rásbe li  nagy mozgásokrul em léke­
z e m , inellyeket naponkint azon okbal te ttem , 
hogy bennem a’ víz minél jobban megemésztőd­
jé k  ’s a ’ benne re jtező  legnemesb erők jobban 
kifejlődjenek. H a azon sok mozgást kivétel nél­
kül naponkint nem te ttem  volna: h ih e tő ,  nem 
gyógyultam volna meg olly h am ar ,  vagy egész­
ségem nem le t t  volna olly tö ké le te s ,  ’s meg l e ­
h e t  , hogy még más körülmény is j á ru l t  hozzá 
hathatós  e re jé v e l , a ’ melly inindazáltal én élőt-



teni titokban  maradt. —  Ebbiil k i te ts z ik ,  milly 
szükséges le g y e n , életem egyéb folyását is a 
legpontosabban leírnom· Az * e1 k ö v e tk ező : 

E l ő s z ö r :  Rpndíthetlen m agam tartási sza­
bály volt ,  7  óránál többet soha nem aludn i ,  
vagy legalább az ágyban nem időzni. E nné l­
fogva teh á t  1 0  ó ra k o r ,  ’s nem későbben , min­
den bizonnyal le feküd tem , ’s t é l e n ,  ny á ro n ,  5 
órakor ismét fölkeltem. M ihely t fö lébred tem , 
tü s t in t  kiszöktem az ágyból, ’s nyomon fölöl* 
töztem  tető tő l fogva ta lp ig ,  fejemre is sapkát 
vagy kalapot tév én ,  ú g y ,  hogy akárhová tűst int 
k isé tá lha ttam  volna. Ez a ’ körülmény nagyon 
seg íte t t  r a j t a m ; m ert az ágybul való rögtön föl­
kelés és nyomon fölöltözés á lta l  m eg tarto ttam  az 
ideg és csontalkatnak álomközben szerze tt  fe­
szültségét és egész tes tem nek  azon term észetes 
melegét, melly mind a’ ke ttő  hirte len  elenyészi», 
h a  az ember ébren időz az agyban. Sokan 
nem fogják magokat a rra  tehe tősöknek  ta lá ln i ,  
hogy —  különösen téli időben —  olly korán 
fe lk e l jen ek ,  mint én j de én olly erősen e l­
szántam magamat ennek folyvasti cse lekvesere ,  
mint a’ minő forrón óha jto t tam  bajaimból ki- 
gyógyulásoinat. A’ szokás ,  melly nem sokára 
következéseivel együtt  beá llo t t ,  az egeszet igen 
könnyűvé t e t t e ,  l u y  a n n y ira ,  hogy egész nap 
nem tökéletesen jó l  érezém magamat ’s lelkem 
nem volt olly vidám és szabad mint egyébkor, ha 
csa t egy negyedórával késedelmeztem is tovább
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az ágyban a ’ szokott  időnél. *— Télen úgy U 
mindig volt tűz a1 kályhám ban szinte tiz ó r á ig ; 
só t m inekelo tte  lefeküdtem volna , még egy  k é ­
vés fát is raktam  b e le ,  ’s i gy  éjszakán által is 
ke llő  melegségben ta r to t tam  szobámat, ( jó l  meg­
je g y z e n d ő : hidegben soha sem háltam ) úg y ,
hogy midőn 5 ó rakor fölkeltem , a ’ legnagyobb 
télben is valamennyire langyosan ta lá ltam .

H a azonban , —  a ’ mi nálam igen r i tk a  
ese t v o l t , fölébredésemkor érezhető kigőzöl­
g é s é t  vagy is izzadtságát tapasztaltam  volna te s ­
tem n ek :  fekve ugyan n e m , —  de térdelve még 
egy kis ideig az ágyban maradtam , *s úgy igye­
keztem  magamat lassan lassan k isze l lőz te tn i ,  
hogy már egy kévéssé kihűlve k e lhe ttem  ’s öl­
tözhettem  föl. S az óvakodásnak ezen szabá­
ly á t  el nem kell fe le j te n i ;  m ert  á ’ kigőzölgés 
alkalmával történendő hirtelen vá ltozás ,  lassan- 
k in t  halált okozhatna. De én r i tk án  voltam 
ezön á l lap o tb an , m ert  a ’ kellő meleget egész 
naphossza t ,  sz in te  tiz óráig m egtarto ttam  szo­
bámban , ennélfogva nem volt a r ra  soha is szük­
ségem , hogy magamat az ágyba mélyen bele 
tú r jam  ’s ez által véremnek hevülése't ’s te s tem ­
nek  nagyobb fokú kigőzölgését okozzam. Soha 
sem takaródzottam  be fö lebb , m int csupán 
gyom rom ig ; kezeim et soha sem dugtam az ágy. 
b a ,  ezek  mindig szabadon va lának ,  m ert külön­
ben bizonyos magömlés okozta to tt .  Felső testem 
’s karja im  egyébiránt is födve voltak gyapjuszö-



rétből készült u j ja s  melennyel (u j ja s  puruszli), 
’s e ’ fö le ,  mi e lő tt  lefeküdtem vo lna , meg egy 
kis félszerint való bőségii flanell hálőköntöst is 
vettem m agam ra , melly csak utolsó oldalbordá­
mig é r t ,  úgy hogy felső testem  ez á l ta l  eléggé 
védelmezve v o l t ,  ’s szükségtelen le t t  volna ma­
gam at a ’ toll közé mélyebben be ásnom , a ’ 
melly — mint közönségesen tudva van ■—  igen 
h e v í t ,  ’s a ’ kigőzölgést sokszor kelle tén  túl is 
előmozdítja.

M ihe ly t reggel felöltözöm, nyomon föl ’« 
alá já rda lta in  a ’ s zo b áb an , de le nem ültem, 
hogy el ne álmosodjam. T é l e n , legelső fogla­
latosságom a ’ befíítés volt. Inasom nak előttnapi 
e s te  minden szükségeseket a ’ kályhához k e l le t t  
k é s z i tn ie , ’s i g y , az Knmnr m eg tö r tén t ;  ’s ezen 
foglalatosságnak hasznát m egesm ervén , úgy bele 
g yakorlo t tam  m ag am a t ,  hogy alig  k iván ta to t t  
ahoz egy ké t p e rez ;  miután pedig ez m egtör tén t ,  
gyakrabban u tána  néz tem ; ’s ezen csekély fogla­
la tosság  egészen elverte  szememről az álmát.

Midőn ez mind rendben v o l t ,  reggeli  lí­
r a k o r ,  ·;— de jó l meg kell je g y e z n i ,  csak min­
den m ásodnap , —  a ’ Sicherer győgyszeráros 
t i n c t u r a  c ο n c e n t r  a t a- jáből t izenké t (csak)  
cseppet hullaték egy közép nagyságú m adárto jás- 
nyi fe jé r  e z u k o r ra ; azonban —-· m int fölebb is 
em líte ttem  — ú g y ,  h o g y  nem mind egy helyre 
e s e t t ,  hanem egész fölületét m egnedvesite tte , ’g 
szinte minden cseppnek megvolt a ’ maga sa já t
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helye. E kkor Iassankint összerágcsáltam a ’ oh
czukro t ,  ’s  elégséges nyállal vegyítvén, lenye- ha
lem. M inekeiőtte  azonban ezt cselekedtem , m<
gondosan m egtisztogatám  előbb egy kis langyos cs
vízzel e's chinaporral számat és foga im at,  ’s le- m
vakartam  egy —  nem igen eles —  bádog ka -  ni
lánnal nyelvemről a ’ sok n yá lka iszapo t; a’ mi- A
nek az elme vidám ságára , a’ gyomornak tisztán ej
ta r tá sá ra  e's az egészségre nagy befolyása v a n , n
’s e’ szerin t soha nem eléggé ajánlható. a

Reggeli (fölöstököm) e lő tt  e'pen nem olvas- u
h a t t a m , vagy tanu lha ttam  káros következe's nél- i
k ű i ; ’s az illy bajban sinlődő betegeknek  egy- t
álta lán  tanácso lha tn i ,  hogy fe jüke t  korán  reg- 1
g é l ,  —  sőt ege'sz tel e lő tt  i s ,  —  nagyon meg |Λ i 
ne erőtessék·

M á s o d s z o r :  Reggelimet 8 órakor k ö l­
tö ttem  e l ,  a ’ mi naponkint jó  nagy adag gyer- 
mekpe'pbül (kásábu l)  á l lo t t ;  mellynek azonban 
különös gondossággal k e lle t t  készítte tn ie . Sza- 
kácsnémnak ugyanis harmadfél messzely te j je l  ’s 
fél messzely t isz ta  vízzel néhány maroknyi leg ­
jobb  féle búzaliszte t ke lle tt  összekevern ie ,  ’s 
Iassankint m egü rítn ie ,  úgy azonban , hogy da­
rabos ne légyen ; m inekelő tte  pedig a ’ tüztől 
elvette  volna, egy kis zsírt  (de nem vajat)  t e te t ­
tem b e le ,  ’s így még egy kis ideig főzetéin; ez 
álta l  nagyon gyenge és jó  izü lön. Ezt ?a ’ kásá t 
e ttem  több éveken á t ,  reggeli g y a n á n t ,  melly 
nekem annyira jó l  e s e t t ,  hogy semmit nem
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óha jto t tam  regge lenkin t egyebet kásánál. Azon­
ban me'g egy hozzá valót is kell i t t  említjiem, 
inelly nélkül a ’ kásám at soha sem e t t e m , ’s ezt 
csak mintegy ösztönbül c se lekvém ; de mind a’ 
m elle t t  az t  j a v a s lo m , hogy a z , ki az én gyógy­
módommal élni a k a r , ezt el ne mellőzze. —  
Az első kalánba t. i., m ielő tt számhoz vittem  volna, 
egy kis szekfüt és fahéjt  vakartam , de —  a’ mire 
nagyon v igyáztam , — csak olly k e v e se t ,  hogy 
alig le h e te t t  é sz revenn i; ekkor m egnedvesite ttem  
ugyanazon tollkés végét nyelvem h eg y év e l , ’s 
m egérin te ttem  azzal egy kis vasport ’s h in te t­
tem belőle valamellyest —* de nagyon csekélyei 
kásás kalanaiuba i s ,  végre még egy szál tö ­
re t len  sáfránt is te t tem  h o z z á , ’s így nyeltem 
el az első k a lá n n a l ; azután nehány —  de csak 
fejér —  cardenum-magot is ve ttem  a ’ szám b a , 
k e t té  harapdáltam  ő k e t  ’s a ’ kásával együtt le- 
nyelém- íg y  kö ltö ttem  el reggelimet. Nem tu ­
dom u gyan ,  használtak e ezen apróságok valamit 
vagy sem ; én azonban m indennap , szakadatlanul 
használtam őket.

M inekelő tte  még a ’ reggelit  tárgyazó elmél­
kedést végezném , egy nyomos megjegyzést kell 
tennem . Azon té jnek  t. i. mellyel a ’ kása főze­
t e t t ,  minden kövér ré sz e i tő l ,  vagyis az ú g y n e ­
vezett fö lé tő l , gondosan meg ke l le t t  t i s z t i i ta t ­
nia , különben egyáltalán nem volt a ’ kásának  s i­
keres következése. Semmi sem gátolja  úgy a ’ 
v é r t ,  ‘s annak kerengőst könnyűségét semmi nem



Akadályozza ú g y ,  mint a ’ kövérség (zsíros ré ­
szecskék) , melly az t nehézzé e's lomhává teszi. 
Kn te h á t  nem csak hogy már a 1 te jes  asszony­
nál lefölözött te je t  rendeltem meg számomra na­
ponkint , hanem a ’ fölfőzés napját megelőzött 
e s t e , meg ke lle t t  azt szakácsnőmnek forralni, 
azután tisz ta  edénybe ö n te n i , reggel pedig m ie­
lő t t  tüzhez tenné , az éjszakán á t  elvált zsíros 
hártyácskátó l inegtisztitni. E ’ sz e r in t ,  majdnem 
minden kövér részecskétől m egfosztatu tt a 1 te j ,  
’s ez az egyszerű h ig ság ,  (vízzel vegyítve), leg­
kellemesebb ízt ’s gyengeséget adott  a1 kásá­
nak. Ezen k á s a , m int alább ki fog tetszeni, 
fő tápláló étkem l ö n , melly nekem mindenkor 
enyhülésemre szo lg á l t ,  könnyű , nem hevítő ’s 
a* vérrel könnyen ro k o n u ló , ’s ezt a ’ legá r ta t la ­
nab b ,  legtáplálóbb részekkel gazdagító lévén ;  
különösen reám  nézve , k i , —  a1 mi jó l  meg­
jeg y zen d ő ,  —  nem it tam  több b o r t ,  mint na­
ponkint ebéd után  6  kalánnyi ó t ,  ’s így a ’ te jes  
és tésztás é tk ek e t  annyival örömöstebb e t t e m ; 
m e r t ,  a ’ mint tudva v a n ,  az illyféle természe- 
t ie s  té j-  és tésztás é t k e k , a ’ borivóknak egyál­
talán nem inyök szerin t valók.

Nyomon ezen első reggelim u t á n , mellyel 
több évekig naponkint erőmmel é l te m , követke­
z e t t  a ’ második. E z ,  te jben fő tt jóko ra  csészé­
nyi híg c h o c ο 1 a d ebol á llo tt.  M ie lő tt  még, a’ 
kásafőzés ideje e l jö t t  vo lna , igen finomra vaka- \  
rám a ’ chocolade darabot egy k é s s e l ; ’s annak
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így ke lle tt  tö r té n n ie , m ert minél finomnbban tö r ­
tén t  e z , annál nagyobb volt annak reám nézve 
jó tékony  hatása .  Ennélfogva ezt a ’ foglalatos­
ságot soha sem engedtem át szakácsnémnak, 
hanem magam teljesítém. Azon idő a l a t t ,  mig 

\ I én a ’ k ásá t  ev em : szakácsnőm a’ chocoládét főz­
te (m e l ly b ő l  soha sem vettem többet fél sze le t­
nél egy re g g e l ih e z ; egyszersmind pedig a ’ kö­
zépszerűbb fajtából valónak ’s v a n i l l e  és fű­
szer nélkülinek kelle t  lennie )  téjben , de sem­
mi vizet nem tévén hozzá. — Jó ^nagy csészényi 
te je t  u g y a n i s ,— nem egészen fél m e s s z e l y t ,—  
egy kis serpenyőben a ’ tűzre té t e t é k ,  ’s midőn 
az forrni k e z d e t t ,  a’ levakart  chocolade egyszer­
re  bele öntetvén lassacskán k e v e r te té k , ’s ha 
már ismét egy két perczig f o r r o t t , akkor  levé- 
te ték  a ’ tű z rő l ,  ’s a’ hozzá való ivóedénybe ön­
te tve  asztalomra hozaték. En egy kis czukrot 
te t tem  még b e le ,  ’s a ’ kása után tüs tin t hörpö- 
g e t t e m , lassan és langymelegen.

Úgy lá ts z h a tn é k , hogy illy bőséges és k i­
váltképen való big re g g é l i , nem le t t  légyen igen 
egészséges reám  n ézv e ; azonban , mint hogy mind 
la ssacsk án , nyugodalmasan és annak idejében 
költö ttem  e l ,  ’s minthogy délutáni egy órátul 
fo g v a ’ mint alább bővebben k i je le n te t ik ,  másnap 
reggeli 8 óráig egy fa la to t sem e t te m :  regge-
lenkin t mindenkor nagy étvágyam Q a p p e t i t )  v o l t : 
’s ekkor a ’ te rm észet mindig többet el bír ’s
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megem észt, m int midőn a’ gyom or, étvágy né l­
kül te rh e l te t ik  meg eledelekkel.

E rősen is meg vagyok győződve e’ szerint, 
hogy a* orvosok és szülék fölötte  nagyon vétkez­
nek a gyerm ekek e l le n ,  midőn azoktól az úgy 
nevezett gyerinekpépet ( k á s á t )  elfogják. Meg 
vagyok győződve, hogy az illy gyermekek nem­
ző része i ,  ’s általában egész te s tü k ,  soha olly 
tökélyetesen  ki nem fejlődhetik  , m in t a ' mikép 
kife jlődött  v o ln a ,  ha ők i s ,  — mint régiebb 
anyáink cselekedtek , —  ezen  foganatos eledel­
lel táp lá lták  volna m agzata ikat .  Igaz ugyan 
hogy az olly k á sá n a k ,  melly kövér te jb ő l ,  sok 
és rósz l isz tb ő l , gondatlanul 's vigyázat nélkül 
k é sz í t te t ik ,  —  szükségképen enyves nyalkát, 
t isz tá ta lanságot és savanyodást kell a ’ gyenge 
magzatban okozni ; de ha az , olly gondosan fő­
z e t ik ,  m int én valamivel fölebb e lőad tam ; ha 
egyáltalán kövérségtelen , előbb fölforralt ’s meg 
hűtött  te j  , ’s ehez egy harmadrész t iszta  kutviz 
tö l t e t i k ,  ha a ’ lisztnél a ’' jó s á g  és mennyiség fi­
gyelembe vétetik  ’s a ’ kása t isztán  főzetik : úgy 
leggyengédebb , legtáplálóbb ’s legkönnyebb ele­
delt n y ú j t  mind azok k ö z ö t t , a ’ mik gyerm ekek 
számára ajánlhatók. Az illy é tekke l  ta r to t t  
gyerm ekek testében sokkal jobb nedv fog lenni, 
sokkal gazdagabban fognak táp lá lta tn i mint má­
so k ,  ’s nem könnyen lesznek indulatos lelkeze- 
tüek ( characterüek ). Finomabb te k in te tü k ,  szebb 
’s teljesebb szem ö k , ’s gömbölyűbb kezük lesz,
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mint másoknak , a ’ mi mai világban szinte r i tk a ­
sá g ;  föltévén azonban, hogy az olly gyerm ekek , 
kora ifjúságukban , bujaság által magokat el ne 
e rő t le n í ts é k , el ne rontsák· így sokkal egész- 
se'gesebb és boldogabb emberek lennének ; m ert 
a’ tes t  egészséges voltának a la p ja , csakugyan 
mindig az ember kora ifjáságábau ve tte tik  meg. 
11a a ’ gyerm ek táp lá la ta  egyszerű ,  k e v é s ,  de 
élte tő  erejére  nézve gazdag : a ’ te s t  nraga is an ­
nál sz ilá rdabb , e rő seb b ,  egészségesebb és min­
den munkára a lk a lm asab b , sőt betegségeiből ’s 
szenvedett bajaiból is könnyebben felgyógyuló. 
T agadhatlanul oliyan táp lá la t  pedig mindenek 
fö lö tt a ’ gyermekpép.

M inekutána reggelimet e lkö ltö t tem : foglala­
tosságaim at t e l je s í te m ; a z u tá n , t i sz ta  időben, 
já rda ln i  is k imentem. — Reggeltől fogfva délu­
táni fél óráig teljességgel nem ettem  semmit is. 
E k k o r ,  — sőt néha egykor i s —  ültem ebédem­
hez. ’S i t t  kezdődik életmódom második sza­
k asza ;  melly ebéd idején folyvást a1 követke­
ző volt.

Naponkint kenyérrel (nem ’semlyével) főtt m ar­
hahús levet e ttem  ; de azt nem morzsolva hanem
csak finomra metélve volt szabad a 1 huslében föl-

*1 e

fő z n i ; ’s a ’ mennyire lehetséges v o l t , minden 
zsírosságát le k e l le t t  ennek is fölözni. Ebből a ’ 
levesből minden délben k é t  tányérnyit  ettem 
meg ; ’s ha elégséges adato t nem vettem b e lő le : 
mind t e s t e m , mind lelkem megérezé ezen fo­
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gyatkozást.  Egyébiránt a ’ levesbe sem to jást ,  
sem inás egyebet nem volt szabad tenni ; ege'szen 
egyszerűnek ke lle tt  l e n n ie ; e's e'pen eze'rt volt 
erősítő, iv.inte hihetlen  , milly nagy befolyással 
voltak  az e'n tes tem re  a’ to já so s ' é tk e k ! V ala­
hányszor t. i. i l lyest ettem , mindannyiszor sza­
porodtak m agömléseim, bármi nemű etek volt is 
egyéb irán t az. —

A 1 legesre a '  marhahús következek. Ezt, 
m inekelőtte  a ’ tűzhez t é te te t t  volna, jól meg 
k e l le t t  verni ; ez által pnrhanyuvá lö n ,  ’s m in t­
hogy már kilencz órakor tűzhez t é t e t e t t :  mindig 
jó l  á tfő tt .  Azonban mindenkor csak keveset 
e ttem  belőle. M integy jóko ra  dió nagyságút 
metszvén le a ’ legjobb feléből: azt kis darabocs- 
k á k ra  apn'tám , ’s ezele közül egyiket a ’ másik 
u tán  o l l£  gondosan m egrág tam , hogy a ’ legfino­
mabb ’s legzuzottabb állapotban ’s nyállal egé­
szen átnedvesülve ju to t t  gyomromba. M ar ta lék o t  
vagy más e g y e b e t ,  te ljességgel nem ettem  hoz­
zá. —  Ez után  következett  az á z a lé k , ’s mint 
i l ly e t ,  legtöbbnyire rostos v .  k é k - ,  télen„ édes 
káposz tá t  , tavasszal a’ hatalmas káposz tasar ja t  
£  prokoli- t  ) ,  a z a z , a 1 tavali káposztatuskók legel­
ső s a r jad zása i t ; melly egyik legegészségesebb 
neme az á z a lé k o k n ak ; néha kara láb it  is e t te m ;  
de a ’ leveles zöldségeket mindenkor legtöbbre 
becsültem. Az ázalékból mindenkor k é t  jóko ra  
adagot kö ltö t tem  e l ,  melly mindig egyszerűen 
volt főzve, épen nem kövéren ’s annyira á tpá-
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ro lo g ía tv a , hogy a' leggyengébb ’s legtáplálóbb 
eledelül szolgált. — Az ázalékhoz naponkint egy 
kevés jó l  k isült borjúhúst is e t t e m ; de ebbül 
szintúgy csak két jóko ra  f a la tn y i t , ’s úgy apróra 
vagdalva és jó l  m eg rág v a , —  mint a ’ m arhahús­
ból. Ezzel vége volt ebédemnek ; m ie lő tt  azon­
ban még asztalomtul fölkeltem v o ln a , csemege 
gyanánt mintegy 12 szem jó l  m e g fő l t , ’s k ihűlt  
aszalt szilvát e t te m ,  valamellyes czukorral m eg­
édesítve ; fölötte jó ték o n y  levét pedig zsemlyé­
vel m ártogatám  ki. —  V é g e z e tre , mintegy 6  ka­
nálnyi jó  ó bort ittam· E kkor  gondosan kiöb· 
ü tvén ’s megmosván számat és tógá im at:  zon­
gorám ("Klarier} hangoztatásában gyönyörködem , 
vagy pedig ablakomon k in é z e g e t tem ; de já rda ln i  
nem menék.

M inekelőtte  azonban tovább h a lad n ék ,  még 
ke ttő rő l  kell em lékeznem , inellyek nagy fontos­
ságnak , ’s mellyekre nézve egészen meggyőződ­
tem , hogy fölgyógyulásomra szerfölötti  befolyás­
sal voltak· Ú g y m in t :

Először —  Mind reggelikor mid ebédnél 
lassan és nyugodalmasan le ttem ; nagy falato- 

1 k á t  nem m á r to t t a m , ’s mindent olly j ó l , olly 
gondosan m e g rá g ta m , hogy szinte kásává lön 
fogaim alatt.  —  Ez á lta l  nem csak gyom ­
romon könnyebbíte ttem  , hanem a’ tes tnek  
gyors és velős tap lá la ta t  is hathatósan  elomoZ'· 
d i to t ta m ;  mert nem a’ sokat - evésben áll a 
fő d o lo g ,  hanem abban , hogy a ’ mi keveset
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az ember e sz ik ,  azt minél jobban m e g rá g ja ;  
minél jobban tö r tén ik  ez : annál gazdagabb és 
sikeresebb a ’ táp lá lta tás .  Ezen cselekedetnek 
m ásodik  nagy nyomosságu ’s soha elég figyelem­
re  nem m élta tható  jó tékony  következése az volt, 
hogy az é t k e k e t , hosszas rágcsálásom á l t a l , a ’ 
fö lö tte  nagy gyógyító ere jű  nyállal meggazdagi- 
to t tam  ; mellynek az idegekre és a ’ te s t  egész 
m üszerzetére igen nagy befolyása van. T u la j ­
donkép ez volt a’ fő o k , a ’ mi engem , minden 
e ledelnek gondos megrágására  indított· Hogy 
azonban ez e lé r e t te s s é k : a’ nyálnak tisztának , 
rósz nedvektől ’s a’ t. mentnek kell len n ie ;  mi­
nél fogva a ’ szájnak gyakori ö b lö g e té se , a ’ fo­
gaknak  szorgalmas t i s z t í t á s a ,  szerfölött a ján l­
h a tó ;  ’s nem csak regge lenk in t,  hanem minden­
k o r i  evés utón is. Ezen utóbbi alkalommal vég­
hez v i t t  fogtisztitásnak különösen az a ’ haszna 
is van , hogy bizonyos és nagy enyhülést szerez 
a 1 fogfájásban sinlődni szokottaknak.

M ásodszor:  Soha sem ettem  ebédnél többet, 
m in t a’ mit fönebb emliték ; mivel pedig álta lá­
ban kevés húst em észtettem  meg , a ’ leves és 
ázalék pedig mindenkor könnyű étel vo lt :  gyom­
rom soha sem te rh e i!e ték  meg az ebéd á l ta l ;  
sőt soha sem is laktam egészen jó l.  ’S épen 
ebben á l lo tt  a’ helyes élelemrend ( d i ä t ) ,  melly 
nélkül soha senki föl nem gyógynland, s egy­
álta lán  nem is gyógynlhatand. Minél kevesebbé 
van megterhelve a ’ gyomor é t k e k k e l : annál sza-
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badabban munkálődnak a ’ te s t  m ű sz e re i , annál 
sikeresebb ’s inegerősitőbb az álom , ’s annál 
bizonyosabban fö lk e l i  éledni a ’ te s tn ek  ön belső 
ereje á l t a l , és az egészségnek azon magas fokát 
lassankint ismét elérnie , mellyriil ő a ’ vétségek­
nek minden nemei á lta l alá ta sz i t ta to t t .  —  Csak 
alig érezém ebéd ntán , hogy valamit e t t e m ; ’s 
ezt szigorú alapos okfőbüi cselekvém, megállapí­
to t t  étmérsékletem (d iae te tica)  következésében. 
H a  én ezt olly szigorún ’s mindaddig nem kö­
vettem vo lna ,  míg tökélyetesen  fölgyógyulék : 
a lka lm asin t nem ju th a t ta m  volna el szerencsésen 
czélomhoz. A 1 melly szenvedő teh á t  e ’ tá rgyban  
magát szintolly e lhatározottan  nem v ise l i , ’s 
a ’ kíváncsiságnak és nyalánkságnak k isé r te te i  
ellen magát vas bátorsággal ellenszegezni nem 
tu d ja :  minden m ást foganatlanul használand.
Nyomorú fog maradni sírjá ig . —  En ebben a 
részben fölötte tudék magamon u ra lk o d n i , a ’ mi 
végre a’ szokás által igen rnegkönnyebbittetett.  
I ía  a’ legdúzsabb vendégségbe valék is h ivata­
lo s ,  —  a 1 m it azonban r itkán  fogadtam e l ,  —  
akár  dé li ,  akár  estveli társaság le t t  légyen a z :  
mindenkor olly étien  m aradtam  , hogy nem is 
tu d á m , e ttem  e ’ vagy sem. Legfölebb is a ’ 
könnyeb nemű é tkeke t  izlelém m e g ,  p. o. to r ­
t á t ;  de süteményt egyáltalán n e m ;  ’s amazt is 
olly gondosan megrágtam , hogy egy kis darab 
to rtával az egész vendégség idejét eltöltöttem - 
A ’ ckoeolade , kávé ’s más egyéb szeszes és he-
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vitő ita lok tu l úgy ő rizked tem · m int a ’ gonosz 
le lkek tő l.  —  Szinte h ihe te t len  : milly "csekélyei 
beéri az e m b e r ; m ert  az evés dolgában nem 
annyira  a ’ szükség, hanem a ’ szokás kormányoz- 
za mindeniket. A ’ nagyétkű azt g o n d o lja , hogy 
meg sem é lh e t ,  hacsak minden fáHrol egyegy 
bő adagot —  ső t néha k e t tő t  is —  ki nem 
vesz ’s gyomrába nem töm ; mig azonban a ’ j ó ­
zan férjfiu kevéssel m egelégszik ,  ’s e ’ m elle tt  
még is olly erős , sőt erősebb mint a ’ te lh e te t­
len . M ert  az a ’ te rm észe t ,  melly kevéssel táp- 
lá i ta tv á n ,  azzal m egelégszik: mindenkor több 
belső gazdagságot és erőt g yan it ta t  velünk, mint 
a z , melly sokat kíván meg élelmére. —  De 
most visszatérek ismét életrendemre. —  M inek­
u tána  ebédemet befe jez tem : egyáltalán semmit 
nem ettem  többé azon nap ; 's inkáb kínokat 
szenvedtem vo lna , mintsem magamat ezen ok- 
főtiil e l té r i t te tn i .  Az nálam elhatározott  okfő 
v o l t :  ebéd után  semmivel sem te rhe ln i  meg 
gyom rom at,  hanem a ’ te rm észetet  mindenkor 
olly könnyűit állapotban tar tan i , hogy mintegy 
maga á lta l éledjen föl ’s erősödjék meg annyira, 
hogy minden természetellenies változásnak , —  
mellyenek az akarta lan  éjjeli magömlések voltak, 
—  ön hatalmával e le jé t  vegye. Csalhat lan ta ­
pasztalás ugyanis a z ,  hogy az esti evés épen 
olly lehetlenné teszi a ’ m eggyógyulást, mint 
ha  az olly bajban sinlődő , Mcávé, erős chocolade, 
egyéb fűszeres és «/.eszes i t a to k , vagy más
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fele hevítő nedvek álta l  akarna  magán se· 
gítni. —

M ost jövök életmódomnak azon fő szakasza- 
r a , melly kigyógyulásomnak legvalódibb alapját 
te t te  , t.  i. a ’ vízi orvoslásra. Ez naponkint 
délutáni három órakor kezdőde'k. E kkor  e lő ­
vettem az én becses v izeskorsóm at, mellybe hív 
inasom álta l meg reggel meghozatám az édes 
ku tv ize t ,  , 8 melly eddig az id e ig , ,  a ’ kályhátul 
jó  távolságra szobám egyik szegletében befödve 
á l l o t t ,  hogy fölösleges hidegét 8 óra lefolyása 
a la t t  elveszejtse. —  Ezen vigasztalót te h á t  asz­
ta lom ra helyezem , melléje ü l te m ,  magamhoz 
véve egy —  messzelyes és egy kisebb ivópoha­
r a t ;  megtöltőm a ’ korsóbul elsőben a m az t ,  hogy 
végre bizonnyal tu d h assam , hány inesszely vizet 
i t tam  légyen meg ; ebbiil azután az ivópohárba 
ö n tö t tem ,  ’s be lő le ,  egymás u tá n ,  de illő p ihe­
néssel és időköz-tartássa l , iddogáltam naponkint 
mintegy öt m esszelyt,  a ’ nélkül , hogy íiléseinbül 
fölkelteni volna; a ’ mi mintegy* öt negyedóráig 
ta r to t t .  Ezen vizivást azonban gondos vigyá­
za tta l  cselekvőm m in d e n k o r ; nem öntögettem  
azt mintegy bőszülten magamba. E lő sz ö r , sőt 
egymás u tán  többször i s ,  csak fél pohárnyit  i t ­
tam meg , hogy gyom rom at lassenkint hozzá 
szoktassam. Azután többet ha jto t tam  fői , ’s 
mintegy iddogálásom közepe fe lé ,  majdnem egé­
szen te le  tölteni ’s egyszerre ivám ki poharamat. 
Hogy pedig ezen vendégeskedés m elle t t  ne unat-
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kozzam , m indenkor valamelly érdekle tes  munkát 
olvasék. ·—  így  n a p o n k in t , szakadatlanul , 4 , 5  
—  6  messzely vizet költö ttem  e l ,  a ’ mint t .  i· 
ez t  te rm észetem  engedé ; a ’ mire pontosan ügyel­
tem  ; mindenkor észre vevém , midőn ez azt meg­
elégelte. E le in te  ugyan nagy önmeggyőzés kiván- 
t a to t t  ahoz , hogy annyi vizet m eg ihassam : kü­
lönösen , mivel gyomrom, szinte csaknem min­
denkor é te l nélkül volt. Az időnkint ivott viz , 
lassankin t egészen hideggé tön , ’s annyira  fáz- 
la l ta to t t  b e lő l ,  hogy nyáron is örömöst fü tö tt  
szobát kívántam volna magamnak. Azonban én 
semmi által sem engedtem magam at gyógyításom 
módjától e l i je sz te tn i ; m ert ha ezen kellemetlen 
érzőstül v issza re t ten tem , vagy az t épenséggel 
rósz je ln ek  t a r tv á n , a ’ vizivást félbe hagytam 
volna: soha sem le ttem  volna az a ’ teljesen egész­
séges és szerencsés em ber ,  a’ ki utóbb —  a’ szó­
nak  valódi érteimében —  levők. —  Egyenesen a" 
belső fázás, melly nekem eleinte kellemetlen álla­
pot volt, egyenesen ez szolgált k irekesztőleg  ve­
zéremül, a’ mi á lta l  szerencsémet végre rövid utón 
megnyerhetém. A ’ viz hidegsége által ugyan­
is mind g y o m ro m , mind minden belső részem 
enyhitte ték , t isz t i t ta ték  ’s lassankint megerősit- 
te ték  ; a ’ mint egy elbágyadt meglankadt tagok 
összevonattak ’s új é le tre  s e rk en te t tek  az ő ösz- 
szevonó ere je  á l ta l ;  visszanyerék ismét azon 
életszeres á l la p o to t , mellytül az önfertőztetéa 

x és magömlések á lta l m eg fo sz ta lak .  —  Egy kis
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ido m uh a sokkal jobban m uta tkozo tt  meg a ’ vizi 
gyógyitásmódnak szerencsés következése ,  és az 
idegrendszerre  való nagy és jó tékony  befolyása. 
M inekutána  t· i. már m integy k é t  hónapig igy 
éltem volna , vizivás közben húzódoznom ke lle t t .  
Ez világos bizonysága volt a n n a k ,  hogy idegeim 
dagadoztak , ’s hogy ez azért  tö r t é n t ,  mivel be- 
lé jek  új éle terő  s z á l lo t t ;  m ert idegerőnk főkép 
abban á l l ,  hogy idegeink a ’ dagadozásra a lka l­
masok ; ezen tehetségben fekszik egész idegrend­
szerünk ere je  és h a t a lm a ; a ’ melly ideg erre  
a lkalmatlan : az soha sem nevezte thetik  józanul 
erősnek. Innét van , hogy az öreg emberek so­
ha sem ösztönöztetnek idegeik á lta l  a ’ huzódo- 
zásra  , ?s hogy ez leginkáb csak fiatal és közép­
korbeli jó l  m eg tar tóz ta to t t  embereknél tapasz ta l­
ható..

M inekutána  a’ vizet m egeléglettem , bármilly  
idő le t t  légyen i s ,  nyomon sétálni menék a ’ 
szabad levegőre ,  a ’ mi k é t  óráig t a r t o t t ,  gya 
l o g ; m ert  a ’ lovaglás vagy kocsizás , ezen kö­
rülményben nem hasznos. Ezen já rdaláshoz , 
mellyel soha sem m ulasztottam  e l ,  (az idő vi­
szontagságával egyálta lán nem g o n d o lá k , ?s csu­
pán a ’ nagy szelektül és hőségtül óvakodtam va-. 
lamennyire jobban) úgy hozzá szoktam , hogy ha 
a ’ szabadba ki nem m eh e t tem ,  a ’ város utszáit 
j á r ta m  össze vissza·

M illy  g y ó g y ító , ’s milly erősítő behatása 
l e t t  légyen reáin a ’ ke ttős  e lem nek , a ’ víznek



t .  i. es m ind jár t  reá  ismét a ’ levegőnek: azt 
nem tudom elégségesen kifejezni. H a valakinek, 
m ind járt  e l e in t e , midőn szobájábul a ’ szabadba 
l é p ,  ez idő talán ellenére vo lna , ső t elviselhet- 
lenül kellem etlennek ’s zivatarosnak látszanék 
i s : ne hagyja  m agát visszaijeszteni általa ; foly­
tassa  j á r á s á t  e lszánt a k a r a t t a l ; néhány perez 
múlva meg fog szűnni azon kedvetlen éízés , ’s 
örömmel —  vagy legalább különös alkalm atlan­
ság nélkül —  fo ly ta tha tánd ja  ú t j á t ,  m indadd .g . 
mig neki tetszeni fog. —  A ’ városban sokszor 
dühösködőbb és zordonabb az id ő ,  mintsem kün 
a ' szabadban; hol egyébiránt sáros vizes időben 
is sokkal jobb  ’s a lkalmatosabb já rk á lá s  esik , 
mint a ’ város utszáin.

Járásom  közben gyakorta  k e l le t t  vizelnem ; 
inelly alkalommal olly tisz tán  és fejéren ment 
tőlem el a ’ v iz , mint midőn az t korsómbul üve­
gembe tö ltö ttem . — Midőn sétálásomat végezént, 
melly rendes m érsékelt lépésekkel í ö r t é n t ,  a ’ 
n é lk ü l , hogy magamat á lta la  az izzadásig kimé- 
Ieg ite t tem  v o ln a : igen vigyáztam a r r a , hogy
o tthon hamarjában le ne vetkőzzem. Még k a ­
lapomat is főn ta r tám  egy ideig fejemen , m in t­
hogy a ’ homlokom rendesen izzadni szokott. C sak 
vizes időben vetettem  le tüs tin t  láb b e l im e t ,  m i­
hely t haza értem· ’S ez reám  nézve fő szabály 
v o l t : m ert  belső részeimnek semmit sem ta-  
pasztalék árta lm asabbnak , m in t ,  ha lábaim vi­
zesen v a lá n a k ; a ’ m it ennélfogva gondosan is
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kerültem. —  Otthon letem *Μ:άη egy kis idő múl­
va lá togatóba m e n é k ; a ’ mi n ek em , e s té n k in t , 
lelkem fölvidámitására elmulhatlanul szükséges 
volt. Ámbár pedig a ’ nagy társasági körök el­
lenemre v o l ta k ,  me'gis kényszerítőm m ag am a t ,  
a mennyire leh e te t t  a szobalevego k e rü lé sé re , 
hogy szenvedéseimről m egfelejtkezhessem ’s el­
mémet gyönyörködtethessem. —  De sehol nem 
e ttem  és nem ittam  semmit is , ’s tizedfél óra­
kor már (télen meleg) kályhám előtt á l lo t t a m ,  
s gyomromat es hasam at jo  flanellal dörzsölge- 

tem 5 nemző részeimet azonban soha sem ; ennek 
fölötte rósz következései v a n n a k , m ert  azok va­
lóságos n e b a n t s o k ·  Ezen dörzsölgetés , mel- 
lyet én gyengéden és vigyázva cselekedtem, mint­
egy negyedóráig (fertá ly-ig)  ta r to t t .  —  Tiz ó ra ­
kor , s nem*·előbb , es nem utóbb ! —  re n ­
desen lefeküdtem.

Még meg kell jegyeznem , hogy a ’ víznek egyik 
fő tulajdonsága az .e l tö l té s  ( jó l laka tás )  és a ’ gyo- 
mornak evési izgékonyságát k evesb ité s : melly 
utóbbinál fogva némelly emberek majdnem min­
den órában, sőt minden perczben falatozni óhaj­
tanának ; a ’ viz kigyógyitja  őket ebből is. Én 
a legizletesebb e tk ek e t  szemíéíhetém magam 
e lő t t ,  a ’ nélkül hogy belőlük enni kívánkoztam 
volna! vagy ha talán étvágyam jö t t  is r e á ,  olly 
hamar elmúlt az ú jó la g ,  hogy minden időben 
könnyedén el tudtam lenni a ’ legdrágább ’s leg. 
kinálkozóbb é tkek  nélkül is. Egy pohár t isz ta

5



v í z  sokkal kedvesebb volt előttem , mint bármi­
féle nyalánkság. —  Csalhatlan 's bizonyos igaz­
ság az a ’ m it T isso t mond : a ’ víz szelídíti az 
e rk ö lc sö k e t , uralkodást szerez a ' vad szenvedé- 
lyeken , eloszlat minden komolyságot e's kedvet­
lenséget. A ’ vízivé soha sem leend szeszélyes, 
hanem mindenkor n y u g o d t , mérsékelt és szeren­
csés lelkezet.ü. A ’ szülék nem szerezhetnek ma- 

«·

goknak nagyobb nyugalm at,  mint ha gyerm ekei­
ket idején korán viziváshoz s z o k ta t já k ,  ?s min­
denkor gondosan ügyelnek a r r a ,  hogy azok ne 
csak eves u tá n ,  de máskor is igyanak najiköz- 
ben. —  Meg kell azonban jegyezni, hogy a ' víz 
m egem észthetése , j é  belső —  emésztési — mű­
szereket k iv a n ; s ambar ez legnagyobb enyhítő 
szer az emberiségre nézve: nem kinekkinek a ’ 
gyomra ■ szem ed meg nagyobb mennyiségű vizet. 
Egyéb irán t ,  mozgás nélkül szinte lehetlen is az, 
hogy a ’ víznek tökéletes hatása  legyen. A ’ két 
e lem , a’ víz és levegő , rs az ezekhez járulandó 
elégséges m o z g á s , olíy kölcsönösségben vannak 
egym ással, hogy egyik a ’ másika nélkül csak 
fél annyi ha tás t  e szközö lhe t , mintsem a’ m en­
nyivel akkor b i r ,  midőn ezen három erő együtt
m u n k á l k o d i k .  —

Ezen életmédom ideje a la t t  még egymás sza­
bályt is gondosan m egtarto ttam  ; a ’ tanulásban t. i. 
és gondo lkodásban , minden elmei megerőtetést 
kerültem. M ert  lehetlen az , h o g y  az  egészség­
telen t e s t , illy súly a la t t  megjavuljon. Szeren­
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cse tehá t az illyféle bajban sinlodokre nézve, ha 
—* mint ennekem helyeztetésem megengedd —  
sa já t  te tszések  es kényelmük szerin t é lh e tn e k , 
ha sa já t  konyhát ta r th a tn ak  , és minden érában 
kedvek szerint cse lekedhetnek. —  H a én azt 
nem cselekedhettem , —  vagy ta lán  é tke im et ven· 
degfogadébul kény te len it te tem  volna h o rd a tn i : 
nem javultam  volna meg ta lán  soha is· A’ vendég­
hazakban ugyanis többnyire minden olly nagyon 
to já s o s á n , vajason ’s ttíliizve fűszeresen készítte ­
t i k ,  hogy a ’ te s t  nem csak nem te n y é sz h e t ik , 
hanem a ’ ver annyira e lron ta tik  és fö lhevitte tik , 
hogy e’ m iatt az ember bizonyos veszedelembejut* 

Igaz a z ,  hogy az elme m e g e rő te té se , av tu ­
dományos esm eretek  gyűjtögetésében sem ér sem­
mit is. A ’ ki lassan olvas naponkint v a lam it ,  ’s 
a z t , a ’ m it olvasott megérteni és fölfogni igyek­
szik , a ' m e g ta n u ln a k  —  néhány éra múlva tör- 
tenendé ismétléséről meg nem fe le j tkez ik :  a z ,  
szerzett fogalmainak (conceptus} nyom osságára ,  
világosságara és határozottságára  nézve többet 
n y e r ,  mint a z ,  ki nyughata tlan , ’s mintegy kin- 
sze r i te t t  lé lekkel igyekszik s z a k ad a t lan u l , tanu l­
mányain mintegy röpülve keresztül menni· —  

Elmúlhatlan szüksége van az illyféle gyégyu- 
lonnk naponkint a r ra ,  hogy este magát kellem e­
sen kipihenje ’s árta tlanul mulassa. En ezen 
czélbél a ’ kavéházakba m enék , ’s mulutva néze­
getem a 1 golyézékat (b i l la rd o z é k a f j ; megláto­
gattam  a nyilvános m nlatéhelyeket i s ,  m in t ,  a1
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já téksz íneke t ,  tá n c z te r e m e k e t , hangversenyeket;  
’s magán házbeli társaságokba is m e n é k , hol 
rendszerint élénkség es nyájas öröm ’s vigaság 
szokott uralkodni. M inthogy pedig sehol nem 
em észtettem  meg s e m m it , ’s minthogy vizem á l­
ta l  meghűtetve és két órai sétálásom által mege- 
rő s i t te tv e ,  mindenütt derült lé lekkel ’s vidáman 
je lenteni m eg ,  ’s minthogy egyébiránt mindig 
a ’ legnemesebb érzészel és erkölcsiségben igye­
keztem m utatkozni,  ’s mindig c sendes ,  nyugodt 
’s mindenekkel kellemesén bánó v o l ta m : ennél 
fo g v a , mindenütt igen jó  szívvel lá tta ttam . A kár­
hányszor mentem valahová, mindig igazi bará t­
ságos és szives indulatta l  fogadtattam. —  Ez 
mind felgyógyulásomhoz vezérle tt engem lassan- 
k in t ;  mollyre nézve még azt sem kell megemlí­
tés  nélkül hagynom , hogy ebéd után soha sem 
aludtam.

Ez volt az én m agam tartása  és azon életmód , 
mellyre naponkint gondosan ügyeltgm , ’s melly- 
től a’ világért sem állo ttam  vagy tértem  volna el.

M ost azonban azon gyógyszereket is meg kell 
neveznem , m ellyeket annyi haszontalanul bevett 
orvosság u t á n ,  vizi gyógyitásmódom ideje a la t t  
is h a szn á ló k .— ídorül időre, próbálgattam ugyan, 
valyon nem lehetnék e én el egyáltalán gyógy­
szerek nélkül ; de ez lehel len volt. Testem  igen 
el volt gyengítve ’s nagy zavarodásba keveredve, 
különösen pedig az érütések és a ’ modus peri- 
8ialticus igen bágyadt, természeti melegségem pe-
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dig olly egyene tlen , hogy magam sz e r in t ,  egyik # 
vagy másik orvosság nélkül, nem lettem  volna ké­
pes önerőm segítségével bajaimból kiiábolni. —  
Mind azon gyógyszerek között ped ig ,  m ellyeket 
én különbkülönbféle orvosok javas lására  bevettem , 
mindenkor legjobb ’s legsikeresebb volt a ’ S i c h e- 
r e r  gyógyszeráros t i n c t u r a  c o n c e n t r a -  
t a - j a ,  m ellyet terme'szetém örömöst megszenve­
d e t t ,  ’s mellynek jó  hasznát tapasztalam· Azon­
ban végtelenül ár to t tam  volna m agam nak, ha az t 
azon mennyise'gben vettem  volna b e , mint a ’ 

-hogyan az szabály szerin t rendelve v a n ,  t. i. n a ­
ponkint 2 — 3 -o r ,  ’s mindenkor 48  cseppet. így  
bizonyára ve'römle'st kaptam  volna. —  En csak 
minden második nap ölhettem v e le ,  ’s ekkor is 
csak 12 c s e p p o l ,  c z u k o r r a  hu lla tv a ;  m int ezt 
m ár fönebb is mondottam ; —  m ert vízben véve, 
nem vált javulásom ra. A ’ Iapdacsokból (Siche- 
reré ibő l)  azonban lefekve'skor minden este k e t tő t  
ve ttem  b e ,  ’s ezt vízben; többet ebből sem volt 
szabad vennem. —  A ’ fő bajban mindazáltal egyik  
sem használt semmit i s ; a ’ magömlések folyvást 
t a r t o t t a k ; csupán te s tem et éreztem  valamennyire 
élénkebbnek azon idő a l a t t ,  míg ama szerekkel 
öltem.

A ’ Sicherer-föle t in c tu r a , magában igen tü ­
zelő vegy itek ;  ’s részint ebből,  részin t mivel fö­
lö t te  tápláló e lede leket e t t e m , —  m int a ’ kása 
ós chocolade — , részint ped ig ,  mivel term észe­
temnél fogva is vérmes vo ltam , —  származott
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a z ,  hogy majdnem minden 3 hónapban eret kel- 
le t t  v ága tnom ; illy alkalommal azonban gondo­
san v igyáztam , hogy sok ver ne eresztessék ki, 
s legfölebb is három la tny it  volt szabad kibo- 

csátni. —  On magára figyelinezni, term észetet  
esmerni tanulni ’s ennek in téseit  hiven k ö v e tn i : 
ez a ’ legjobb tanács és u ta s í t á s , a ’ mit e ’ tá rgy ­
ban adni lehet» —  Az illy gyenge e'rvágás min­
denkor igen jó tékony  volt reám  nézve ; ege'sz va­
lóm e'rezhetőke'p m egkönnyebbitte te tt  e's nyugasz- 
t a l t a t o t t ;  ettől fogva ismét csendesebben aludtam, 
’s egyátalán csendesebb term észetű  valék.

Idővel ellene're lá tszo ttak  lenni gyomromnak 
a Sicherer - féle piros lapdacsok , enuélfogva en­
gedtem  a ’ term eszei in té sé n e k , ’s fölhagyék vé­
lek ; de h e ly ö k b e —  mintegy isteni sugalatból —  
az úgy nevezett fejér borsot ik ta t tam . E b b ő l , 
minden este egy e'p eg észség es  szemet nyeltem 
el lefekvéskor. M inthogy pedig a ’ feje'r borsnak, 
a’ belső részekre ne'zve , rendkívül szelíd m ele­
gítő e re je  van: ennek haszná lása ,  vagyis a ’ vele 
való elés á l t a l , mintegy befejeztem  a’ gyógyítás 
mivel. —· A ’ mennyiben délutánankint á ’ víz testi  
m elegem et elvette  : visszaadd azt a ’ fejér bors , 
alom közben szelíd melegseget eszközlő tu la j ­
donsága által. így  mind a ’ gyom or, mind a’ 
nemző részek, ’s általában testem  minden tag ja i  
visszanyerék az ő előbbi m ivo ltuka t ,  ’s én ki- 
mondhatlanul szerencsés ember lettem ; sokkal 
szerencsésebb , mint a ’ folyvást egészséges álla-
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potbelí em b e r ,  m inthogy betegeskedésem ’s k í ­
nos szenvedéseim u tán  , sokkal jobban tudtam 
becsülni az egészséget, mint az olly e m b e r ,  ki 
annak ellenkezőjét nem tapasztalta·

Egyszerre több szín m uta tkozo tt  arczomon ; 
tagom hosszú lön és m erev ;  sz iv e m , gyomrom 
és fejem m egerősíti tek , *s me'g szörnyűképen e l­
száradt kezeim is telni ’s gömbölyüdni kezdet­
tek .  —  Egész tes tem ben erő é b red eze t t ;  kebe­
lembe bátorság  és vigalom tért .  így  haladott ez 
napiul napra jó tékony  lépésekke l ,  mig végre 
magömléseim , évszám ig , sőt soha sem m u ta t­
koz tak  többé. —  S zóval ,  m integy egészen u j ja  
születtem.

Mivel m o s t , szerencsémnek vidám érzeté­
b e n , melly m elle t t  azonban vizi gyógyilásmódo- 
m a t egyre fo ly ta tó m , —— valamivel virgonczabb 
is kezdettem  Tenni : jó  bará tokkal ki is bá to rkod­
tam menni egyik vagy másik faluba valamelly be­
csületes p ó rh o z ,  vagy valamelly m a lom ba ,  hol 
mi enye leg tünk , n e v e tk ő z tü n k , daloltunk, ’sat. ; 
hol egyszersmind én — szokott  étkeimen kiviil 
holmi mást is merészeltem enni, p. o. czukrozott 
té j le v e s t ,  mellybe magammal vitt  fejér kenyere t 
apriték. Gyakran e ttünk i t t  egyszersmind szin- 
mézet is és irósvajat, kenyérre  kenve ; 's ez reám 
nézve igazi balzsam volt. Néha zsírosságától meg­
fosztott á l lo t t  t e j e t  ’s más illy könnyű eledele­
k e t ,  —  ollykor ollykor lágyan főtt to jás t  is e ttem. 
Néha se r t  is m e le g í te t te m  ; a ’ mi szinte nagy
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hasznú vo lt;  de minden fűszer ne'Ikül valónak ke l­
le t t  lennie. A ’ kávétul úgy ő r izk ed tem , mint 
a '  sá tántól.

Ezen időszakasszal egyszersmind világi Sze­
rencsem is emelkedni k e z d e t t ;  több nem meg­
vetendő házassággal k iná lta ttam  m e g ; de én azok­
ról illő vigyázattal ’s kím élette l  lem ondottam ; mi­
vel meg voltam győződve a ’ fe lő l ,  hogy nőszés 
á l t a l ,  ismét a ’ regi nyomorúságba fognék keser­
vesen visszahanyatlani.

T o v áb b á ,  gyógyulásom ideje a la t t  me'g más 
Iapdacsokkal is e l tem , minden második nap reg· 
gé l  egyet várán be közölök ’s egy kis darabka 
nürnbergi mézeskalácsot (bábot, siflit) ettem mel­
léje. Ezen lapdacsok r e c e p t j e i t  e lvesz te t tem ; 
különben közlenem i t t ;  de egyébiránt minden 
gyógyszerárus elkészítheti a z o k a t ; fő államányuk 
a ’ b a l s a m u m  c o p a i b e  v o lt ,  s u c c u s  l i ­
q u i r i t i a e  és s u c c i  c a n a r i a e - v e l  elegyítve, 
ugy> hogy lapdacsok kepezte thessenek  be lő le ;  
azonban en nem fa h é j ja l ,  hanem édesgyökér po­
rával h in te ttem  be azokat* —  Ezen lapdacsok 
nedvet sze reznek , ’s én sok ideig éltem velek* 
mig végre term észetemnek ellenére kezde ttek  
lenn i;  a ’ midőn egyszerre elállottam tő lö k .—

^ e h a  n éh a ,  midőn már a ’ víz gyógyere jé t  es· 
m erem , higan k ész íte t t  ’s tejben fő t t  salátapé­
p e t ,  ’s ollykor te jes  sago-levet is ettem. Á l­
talában olly mennyiségű táplálószert igyekeztem 
magamba fogadni, a ’ mennyit magömléseim állal
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elvesztettem. D e  azt tap asz ta lam , hogy minél 
több nedvesség! táp lá la to t  nyújto ttam  testemnek, 
annal többet h a j to t t  k i az is magákul; míg végre 
az erővel te ljes, minden fölöslegeset megemésztő 
é§ alaposan erősítő v iz , nyornorií ’s kinzó álla­
potomnak e lhatározottan  véget ve te t t .

Semmiféle betegség nem hatalmazik el olly 
hirtelen ’s olly gyakorta  az ifjúi te s tb en ,  mint 
az éjeli magömlések. —  Az e lső ,  a ’ másodszo­
r i t  következteti maga u tá n ,  ez ismét a ’ harm a­
d ik a t ,  ’s íg y  tovább , míg végre a ’ te s t  úgy bele 
szo k ik ,  hogy azok szinte e lá l l i th a t lan o k ; ’s t a ­
pasztalásom szerin t mással egyébbel nem is, m int 
a ’ minden hőséget 'eloltó v ízze l , —— vagy ha te l ­
je sen  egészséges em b erek , tes tük  nedveinek bő­
sége m ia tt  háborgatta tnak  á lta lok  ,  —  m érsékelt 
és czélirányos n ő sz é s se l.

Különösen a1 mostani időkorban , ezernyi fia­
ta l  ember, tanuló if jú ság ,  papság ’s a ’ t. gyötörte* 
t ik  ’s hervasz ta tik  el ezen önkénytelen magömlé­
sek által, mellyeknek fő indító oka — a’ kávé. Ez 
szinte hihetlen erővel ha t a’ nemző részekre és 
az em b ero s irá ra , ’s azokat —  még m ie lő tt  a ’ 
te s tnek  egyéb részei eléggé megerősödtek volna —  
ingerlékenyekké t e s z i , 's olly vétkeknek  elköve­
tésére  izg a t ja ,  m ellyeket a ’ régiebb kor nem 
esmert.

A1 minő egészséges a ’ kávé öreg em berekre 
nézve: szintolly —  sőt ezerszerte ártalmasabb 
az egyéb korbeli személyeknek. —  Egyedül
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az ezzel való élésbűi szárm aztathatni azon ideg- ese
gyengeségeket, mellyek most olly számtalanokon enr
é sz rev eh e tő k ;  és sok ezernyi fiatal ember hal meg ko<
annak veszedelmes ereje által , kikről az monda- vás
t ik  , hogy sorvadásban , vagy más illyféle beteg- azc
ségben múltak ki» Számtalan van közöttok ol- 
lyan i s ,  k i t  a ’ gyakorlo tt  önfertőztetés követke- szí
zései visznek sírjába ; azon önfertőztetésé, melly- he
nek m érgét már anyjok t e j e ,  vagy pedig a ’ s z í

kedvelt reggeli —  a ’ kávé —  által magokba es
szívták. tál

M ióta ez a’ le irhatlan  veszély a’ földön ural- ös
kodík  : mind a’ férf i-  mind p e d ig —  ’s k iv á l t—  na
a’ nőnem szépsége elenyészett.  A ’ nőnemnél ko- d<
rabban ’s nagyobb fokkal áll be a’ havi tisztnlás ; j  i
ez által fölötte sok legjobb vér e lö m lik ; a ’ leg- h<
éltetőbb "s legvirultatdbb nedvek erőszakosan ev
k ihajtó inak  a’ testből ama szörnyű hőség és nyug- 
talanság á l t a l , mellyet a’ kávé a’ vérben és éltető  fi
nedvekben okoz. Azért virágzanak el majdnem e
minden nőszemélyek olly ham ar;  azért r i tkaság  ti
lá tn i jó l  táp lá l t  ’s valódi épséggel bíró leányokat, C
szép sz e m e k e t ,  helyes m e ly e k e t ,  szép és tartós  li
szóza to t;  szabásos gömbölyű kezeket, szép hajat ,  /
—  ’s fölötte  r i tk án  — hatalmas emlékező tehe t-  r
séget is. — Megmagyarázhatlan a z ,  mennyi r
pusztítást és veszedelmet okoz a’ földkerekségén r
ez a’ gonosz ital. Én eleven áldozatja v a lé k ; i
engem olly iszonyú nyomorgásba döntött, mellyet 
szóval leírni nem lehet. —  Es —  a mikint én
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cse lek ed tem : úgy cselekesznek más em berek i s ; 
ennélfogva — úgy h i s z e m — igen helyesen okos- 
kodhatom m ag am ró l ,  másokra nézve i s ;  ’s bíz­
vást mérővesszőül vehetem sa já t  tapasz ta lásaim at, 
azoknak megítélésében. —  —

De visszatérek ismét fő tá rgyam hoz , melly 
szerin t még egy igen becses ’s eléggé nem dicsér­
hető segédszerről kell emlékeznem. —  Azon idő­
szakasz e lő tt  t. i. midőn még a ’ víz e re jé t  nem 
e sm e r te m , — gyakran  rendkívüli hőségeim vol­
tak . Vérem a ’ fejembe tódult ’s o tt  mintegy 
Összegyűlt; a ’ m it a ’ sok tápláló nedvvel bíró ’s 
nagy mennyiségű vérnek készülését eszközlő e le ­
delek  és S icherer t i n c t u r a  c o n c e n t r a t a *  
j a  okoztak. Fe jem  idegei annyira ny o m a ttak ,  
hogy néha szemeimmel is alig lá ttam . —  En 
ezen szorult állapotomban nem tudtam magamon 
se g i tn i ; ’s egy becsületes esmerősem javaso lt  egy 
fölötte  jó tékony  és ha tható  szert  , midőn neki 
egykor sétálás közben ezen bajomat k inyila tkoz- 
ta tám . Még m o s t- is  áldom é re t te  ham vait!  —  
O ugyanis a '  borkő - vizet javasló , mellyet én va­
lóban a ' legszerencsésebb foganattal használtam. —  
A ’ b o r k ő - v iz e t  pedig igy k é s z í te t te m : M ihe ly t 
reggeli 5 órakor fü lke lék , réz serpenyőben egy 
rneszely t iszta  kút vizet te ttem  a ’ tűzre ’s fölfor- 
ralám ; azonkozben 5 jó k o ra  késhegyni e lkészí­
te t t  (praeparalt)  borkövet h in te ttem  egy messze- 
lyes bögrébe , ’s a ’ forró vizet ebbe öntéin bele 
lassan a’ bo rkő re ;  most ismét a ’ tűzhöz te ttem
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a1 bögrét míg a’ víz ismét nehány pillanatig  for­
ro t t  ’s a ’ borkő savanyúságát ege'szen magába szív­
ta . Azután egy sikér tá lba ö n tö t te m , míg m eg­
h ű l t ; ekkor pohárba tö l tö t tem  ’s iddogalásához 
fogtam. Nem volt u g y a n ,a ’ legkellemesebb izü, 
de én mégis örömmel i t tam , m ert h a szn á la tá té re -  
zém. - A ’ borkőnek a ’ vízben eloszlott savanyúsága 
azon hathatós e's tulajdonke'pi gyógyszer, melly —  
a’ ne'lkül, hogy a ’ gyom rot gyengitné —  igen 
hűsítő es esilapi'tő volt. (idősb koromban mind- 
azalta l  nem ihattam  többe ezen vizet, m ert gyom­
rom ra e's belső re'szeimre ellense'gesen h a to t t ) .  —  
M ennyire m egerősíte tte  legyen ezen borkő-viz az 
én gyom rom at, szem e im e t ,  fejemet e's be le im et:  
az t  eléggé ki nem fejezhetem. —  Ege'sz ideg- 
erősitő volt reám ne'zve. De nem is volt előttem 
szentebb k ö te le sség , mint ezen vízzel minden 
héten k é ts z e r ,  szerdán és vasárnap, éhgyomorra 
élni. S ha azt akarám  hogy hasznos legyen, 
többször egy hétben nem is volt szabad innom —* 
kétezernél.

Ezután egy óra múlva (m integy hét óra t á ­
jo n )  , mindenkor a ’ következő hasznos i ta lla l él­
tem  , melly a ’ borkőviz foganatosságát nagyon 
előmozdította . Fél messzely édes tejfölt gondo­
san fö lfo rra l tam , ú g y ,  hogy össze ne fusson, ’s 
midőn ez m eg tö r tén t ,  jó l  betakarva félre tevém. 
E kkor  egy to já s t  főztem meg lág y an ,  ’s pedig 
olly lá g y a n , hogy a’ főlésnek csak első foka mu­



ta tk o zo t t  ra j t .  *) M ost egy t isz ta  cserép tálba 
bele ü tö ttem  a’ to jás t ,  feje're'vel együtt, jó l  össze­
kevertem, *s lassankint hozzá tö ltö ttem  a ’ meleg 
te j fö l t ,  azután czukrot vegyítettem közibe. Mi 
e lő t t  azonban evéséhez kezdettem  volna, egy kis 
késhegynyi veres chinát vettem  a ’ nyelvem re, ’s 
ezt az első kalán számbavett habarékkal mintegy 
összevegyitvén, legelsőben nyeltem l e , "s lígy 
kalanozám ki azután a ’ többi i ta lt  is , langyme- 
legen.

A ’ borkőviz rendkívül m egtisz tí to tta  az én 
gyomromat ’s ennek o lő u ta i t : azért soha sem is 
tapasztaltam  a ’ fölbufogást, bel-savanyuságot vagy 
fej - hevü lés t , ’s a ’ borkőviz egy óra múlva ismét 
kiürült a ’ gyomrombul. —  M inekutána  lassan­
k in t  megittam a' tojásos te j fö l t :  föl ’s alá j á r -  
daltam szobámban, vagy egyébkint foglalatoskod­
t a m ; ’s igy azon balzsamos i t a l nak,  igen jó  si­
kerre l  ke lle tt  testemben munkálódnia. —  T isso t  
nagyon dicséri ezen i t a l t , a1 m a g ö m l é s r ő l  i r t  
m unkájában ;  ‘s a’ mondott vegyítés s z e r in t ,  az 
én természetemhez képest fölötte hasznosnak t a ­
lá ltam  én is· Azután 8 órakor az én kedves é tk e ­
m et a ’ kását költö ttem  e l ,  melly mindennap reg­
geli gyanánt szolgált. —  Valahányszor azonban

*) Ezt ngy lehet véghez v in n i, ha a’ tojás a1 hideg víz­
zel együtt tétetik  serpenyőben a1 tiizh ez, 7s akkor 
ism ét tüstint elvétetik  onnan, midőn már a’ viz
1 — 2 perczig forrásban volt.
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borkő - vizet i t t a m , akkor sem t i n c t u r a  c o n -  
c e n t r a t a - t  sem c o p a i b e . l a p d a c s o k a t  nem 
vettem be soha —

Ennyi te h á t ,  a ’ mit győgyitásmődomrul, ina- 
g a m ta r tá sá ru l , orvosságaimról ’sat. mondhatok , 
mellyek engem a ’ nyomorúság legmelyebb örvé- 
nyebiil, a - világosság, öröm és boldogság ú tjá ra  ’s 
olly magas fokára vezettek , mellynél magasabb *s 
idvesebb erzeme'ny, ember álta l  nem iz le lte thetik .

Kérem az illy nemű szenvedőke t: semmit tú lsá­
gosan ne cseleke<ljenek, sőt meg ne'változtassanak 
semmit is; mindenben az e lőadottakhoz szabják ma­
g o k a t ; az én általam hasxnálttakon'kivül más or­
vosságokkal ne éljenek, s általában olly szigorúan 
ta r tsá k  m a g o k a t , mint a ’ hogyan én i t t  le írtam. 
Különben czélt nem érendenek. Türe lm essé ír , 
idő , önm eg e ro te té s ; önu ra lk o d ás ,  önm egtartóz­
ta tá s ,  egy szóval, igazi vitézség k íván ta tik  meg 
ahoz , hogy az elnyerőt hessék , a* mit én magam­
nak megszereztem* Renden kívül s ie t te tn i ,  nem 
lehet semmit is a ' természetben. Valamint az év 
első hónapjában semmiféle term esztm énynek és 
gyümölcsnek aratása  meg nem történhetik  : szint- 
olly kevéssé á ll te ljesen  helyre egy évnegyed a la t t  
az ekkép megrongált testi  erő és épség i s ;  de a ’ 
fönt előadottak szerint valő m agatartás mellett  
kevés idő múlva csakugyan helyre álland az. T a ­
pasztalás a ’ ta n ú ,  hogy semmi sem ártalmasabb 
az illy bajban sinlődőre nézve , mint a 1 türedel- 
metlense'g és rendetlen élésmőd! Ennélfogva tel-
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jesen  meg vagyok győződve : ha tiz közül —  a ’ 
le ir t  gyógymód szerint —  k e ltő  sem gyógyul 
m e g : nem a szerek hiányossága , hanem a ’ 
be tegeseknek változékonysága es rendetlen maga­
viseleté okozándja p zt-  A ’ ki magán nagy mér­
tékben uralkodást gyakorolni nem k é p e s , a 1 ki 
magát hit által szilárd emberré képezni nem tud­
j a :  annak a ’ számára híjában írtam· O nem csak 
soha czélt nem érend , hanem mindig jobban jo b ­
ban el fog a t tu l  távozn i,  ’s olly nyomorúságot 
készítend magának, melly kimondhatlan, ’s melly- 
nek csak a ’ — term észetes vagy erőszakos —  
halál vethetem! véget. —  A ’ mi időkorunkban nem 
ritkák  az öngyilkosságok; ezekre nézve , kérem, 
vegye azt minden ember bizonyos igazság gyanánt, 
hogy azok közü l ,  kik magokat a ’ világbul erő­
szakosan k i i r t j á k :  ezt —  ti'z közül nyolcz, bi­
zonyosan az önfertőztetés pusztító következései 
által indítta tva cselekszi, ’s a ’ le lket elfogó iszo­
nyú belső nyomorúság álta l  indí t t at i k azon lé­
p ésre ;  m ert az önfertőztetéssel az a ’ különös sa­
já tsá g  van összekötve , hogy inkáb egy harmadi­
kon elkövete tt  gyilkosságot vall meg az ember, 
mintsem hogy a ’ magán elkövetett t i tkos  öldök­
lést napfényre engedné ju tn i .
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I S M É T L É S .

H o g y  minden eddig mondottak jobban szembe 
tűnjenek, ’s hogy minden sinlődő röviden átnéz- 
hesse m agatartása  szabályait : összeállítom i t t
még rövid mondásokban mind azoka t ,  a* mikre 
naponkint ügyelni kell.

H a  valamelly s in lődő, kinek ezen írásom 
kezébe j u t ,  erősen elhatározza m a g á t ,  az e'n 
gyógymódom követésére: annak következőkép
kell cselekednie :

1) reggeli öt é rakor fölkelni, tü s t in t  te tő iü l 
talpig fö lö ltözködni, —  télen magára egy kö­
pönyeget vetni , szobáján kívül —  hogy rósz 
szagot ne okozzon — gyertyá t  gyújtani , tüstin t 
b e fű te n i ,  azután nyelvét és fogait t isz togatni,  egy 
c o p a i I) e lapdaesot bevenni ’s u tána  egy kis da­
rabka nürnbergi mézes kalácsot e n n i , jó i  meg­
rágva*

2 )  nyolcz, v. három negyed nyolcz érakor a ’ 
gyerm ekkásá t és a ’ choco ládá t , mellyeknek a ' 
főn megirt módon kell készítve lenniek, elkölteni 
lassan lassan ; inolly közben valamit olvasgathat 
is. Ezentúl semmit sem szabad enn ie ;

3 )  ekkor a ’ kézmosás kezdődik , a ’ mi mint­
egy mozgásul szolgál a’ gazdag (bő)reggelizés után.

4 )  Délutáni egy érakor ebédhez kell ülni, de 
semmit mást nem e n n i ,  mint az egyszerű , to jás
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es minden fűszer nélkül v a ló , ’s házi kenyérre l 
fő t t  húslevesből k é t  tányérra l.  Néhány fa la t  m ar­
hahúst , minden mártale'k n é lk ü l , egy kevés só­
v a l ,  de nagyon jó l  m egrágva; azután k é t  tán y é r ­
nyi ázalékot , az évszakasz sz e r in t ,  de egyszerűen, 
huslében jó l  meg főzve ’s nem kövéren ; hozzá 
egy kis borjúhús s ü l t j é t ,  de ezt is igen jó l  ftieg- 
rágva , ’s velek egy kis fe jér  kenyere t  edve ; azu­
tán  12 szem főt sz i lv á t ,  és végre 6 kanál j ó  d 
bort.  —  M indig csak annyit  ke ll  e n n i , hogy a t  
ember alig érezze meg is.

ő )  E t tő l  fogva a ’ v ilágér tsem  szabad sem m it 
is enn i ,  egész más napig.

6 )  Délutáni három óra tá jon  a ’ vizi gyógyí­
tás  következik , o l lyképen , mint fönebb le íra to tt .

7 )  Az 5 — 6 meszelnyi viz (v ag y  a ’ mennyit 
a’ term észet m eg e lég e l)  elköltése u tán  tü s t in t  
kezdődik a ’ já rda lás  ; egy óráig ki felé a ’ szabad­
ba , ’s egy óráig  viszont be v is sz a , csakhogy ez 
folyók vagy nagyobb csermelyek p a r t ján  ne tö r ­
tén jék .

8 )  V issza jöve tkor,  nedves időben tü s t in t le  
ke ll  vetni a ’ láb b e l i t ;  de a ’ kalapot ’s egyéb ruha- 
nem üeket mindaddig n e m , inig a’ te s t  egészen 
k ih ű l t ,  a ’ vér lecsendesede tt , és semmi izzadtság 
nem m utatkozik többév A ’ menésnek pedig mér 
sekeltnek kell lenn i ,  nem pedig szaladónak; k ü ­
lönben fárasztó és egyálta lán czéliránytalan·

9 )  E s te n e n , jó  erkölcsű személyek körében 
’s tisz tes  házaknál kellemes társa lkodhatás t  kell

6



66

k e r e s n i , hogy vidám enyelgések ’s tré fák  között 
a ’ t e s t  és lelek egyiránt földerüljön. De enni 
vagy inni sehol nem szabad sem m it,  s az é le t-  
t isz taságra  is fölötte nagyon kell vigyázni.

Í O )  Tizedfél órakor az arezmosás kezdődik, 
m in t fönebb m o nda to tt ,  azután a ’ gyomor és has 
dörzsölgetése.

l l )  Pontban  t í z k o r ,  ’s nem előbb és nem 
u tóbb ,  kell elnyelni szárazán egy fejér bors-sze 
m e t , ’s azután nyomon lefeküdni. É jszakán az 
izzadástól vagy megfázástul és híiléstül egyiránt 
őrizkedve ta k a ró zn i ,  különösen pedig a ’ lábokat 
melegen tar tan i.

így  foly ezentúl rendesen a ' m a g a ta r tá s , k i­
vevőn , hogy k e d d e n , csütörtökön és szombaton 
a’ copaibe-lapdacs nyelet éhgyomorra a ’ Sicherer 
féle tinc tura  c o n c e n tra ta , —  szerdán es vasár­
nap pedig a ’ borkőviz és az u tána já ru landó  langy- 
mcleg tojásos te jfö l-habarék véte tik  be s kö lte-  
t ik  e l ,  rs valamint hé tfő n ,  úgy pénteken  ismét 
mindenkor a ’ bopaibe lapdacson van a sor· ~·- 

Különös az , hogy a ’ borkőviz , langymelegen 
véve , igen kevés foganatta l  bír ; meghűlve pedig, 
vagy egészen h id e g e n , hathatos s ikerű  5 's azt, 
valyon meleg e ’ vagy h id eg :  legbizonyosabban 
m egtudhatn i a’ tá l  fenékéiül. A zt is tapasz ta l­
tam  , ha időn tú l állva h a g y a t ik , p. o. moghide- 
gülése u tán  egy óráig : elveszti savanyúságá t; ’s 
pedig épen ez a ’ legnemesebb leghathatósabb tu ­
la jdonság benne. A rra  tehát gondosan kell vigyáz­
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n i ,  hogy* a’ meghűlés ideje el ne h ib áz ta ssék , ’s 
így ezen erősítő i ta lnak  leggyőgyitóbb sajátsága, 
vigyázatlanság m ia tt  el ne enyészék.

Utolsó szava im , mellyeket i t t  még e’ tá rgy ­
ban mondok a1 k ö v e tk e z ő k : En csak azokat be­
széltem i t t  e l , mellyek á l t a l , Isten segitsége'vel, 
egészse 'gemet, tulajdonke'pi értelemben v év e ,v is -  
szanyere'm. Meg lehet bogy mind az , a ’ mi 
nekem hasznos v o l t , más különböző vára lkatu  e's 
tes tű  em berné l ,  kevésbbé leend foganatos; m ert  
bebizonyított igazság az , hogy a ’ mi egyikre  néz- 

- ve különös nagy' hatással bir , u g y a n a z , egy má­
s ik ra  nézve —  semmi· D e ennek a ’ je len  lévő 
tá rgy ra  a lka lm azhatásá t azért ta r tom  kétségesnek, 
minthogy az én gyógyitásmódom csupán elemi erő­
kön a lapu l . mellyek minden emberre nézve bizo­
nyosan meg teszik a ’ magok szolgalatjá t .  Ennél­
fogva erősen h iszem , hógyáz  én gyógyitásmódom 
azon egyetlen eg y ,  mellyel a ’ nőszemélyek fe­
jé rfo lyásá t is meg lehe t szüntetni. M ert  az édes 
ví z ,  ’s a ’ vele rokonult finom e r ő ,  minden el- 
gyengült ’s kellő m u n k á la ta ik a t  nem végező bel- 
részeket és m űszereket r e n d b e h o z ,  uj é le tre  
s e r k e n t ; ’s á lta lános e rő t  nyú jt  n e k i k , meíly az 
egész te s ta lk a tra  k ite r jed .

Ö reg emberek azonban, k ik  a’ víztől meggy őz- 
hetleniil id e g en k ed n ek : legkisebb reménységgel 
sem lehetnek az i r á n t ,  hogy az én gyógymódom 
álta l  inegegészségesüljenek· Az illy em bereken 
te h á t  csak V  szigorú élelemrend könnyithetvala
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mennyire. Ez pedig abban á l l , hogy soha se 
egyenek tö b b e t , mint a ’ mennyit gyomruk , min­
den erőködés nélkül megemészthet. Reggel vagy 
epen sem m it nem kell e n n i , vagy csak keveset.  
Álta lában kevés h ú ssa l , ’s délben és este legin- 
káb  csak a 1 következő eledelekkel é ln i:  kevés 
marhahússal ( c s a k  nehány f a la t ta l )  , kevés borjú-, 
vagy ű rü h n ssa l , m ellyeknek azonban a ’ tözhöz 
té te l  e lő t t  jó l  meg kell v e re t te tn iek ,  hogy gyen­
gék  és porhanyuk legyenek : mindennemű ázalék- 
o k k a l , mellyekből egyszersmind nagyobb adago­
k a t  is v e h e tn e k ; de mindnek jó l  megfőttnek ’s 
á tpá ro ltnak  kell lenni. A’ kedvesebb é tkeke t  
azonban nem kell mindennap folyvást ism éte lte t-  
n i ;  az okos változtatgatás az egészségre nézve 
is hasznos. Leves gyanánt legjobb a ’ h u s ié , ben- 
fő t t  kenyérrel , vékony metéltei ’sat. —  A ’ húst 
ennélfogva egyáltalán nem lehe t  né lkülözni,  de 
csak kevese válik igazi eg é sz sé g re ; egyébiránt 
minél szelidebb ’s gyengébb a ’ többi é le lem , an­
nál hosszasabb é le tkort  ígérhetnek  magoknak az 
ö reg emberek * )  —  Csak vitéznek kell az em­
bernek len n ie ,  a ’ m it term észetesen isten-a ján- 
dékozta  tulajdonságnak kell te k in te n i ,  —  hogy 
magán minden időben és minden alkalommal tud­
jon  uralkodni. —  Különben sikeretlenül tö rtén ik  
minden más egyéb.

*) Este azonban épen semmi bnst nem szabad enníek, 
hanem jó  boreczetben áztatott burgonya-salátát ·, ’s 
ebbül is csak keveset!



Ezen könyvecske megjelenése helyén

Wigand Könyvkereskedésében
megszerezhetők még a ’ következő uj mun­
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TANÁCSADÓ ORVOS.»

O k t a t á s

az cgésség megtartására, a’ betegségek meg 
gyógyítására, egyszerű házi szerek által.

i r t a

Doktor Voigt György szerint

P AD A V É R T É I
1 8 3 4 .  12 rét.  Ára csinos borítékban 1 fór·

12  xr. ezüst p.

T a r t a t  ni a:
A.

Agygyuladás. — Agysérülés. —, A jakcserepese­
dés. — Á julás. —  Álhalá l.  — Alkapczagörcs. — 
Allüvetek. —  Álmosság. — A lthe  1. Málvagyö- 
kér. — Angolbetegség. — Antiinonvaj. — Anya­
jegyek . —  Arab inézgn. —  A ranyér. — Arczfáj- 
dalom. —  Árpa. —  Asthma. —

B.
Bélgyuladás. — B élrágás. — Bénulás. —  Bibor- 
ham. —  Bicsaklás. — Bodzabefőzött. — Rogár-



csípések« —  Bongylábok. — Bor* — Borongatás. — 
Bőrjegyek* — Bőrkirepedezés.—Bőrkigőzőlgés* — 
B őrk iü tések  (b u ja ) .  —  Bőrnyavalyák. — B őrszar­
vak* — Bőrvizkórság* —  Bőrzuzások. — Bú. — 
Buja k ó rsá g o k .—  Burgonya* —  Büdös száj* —

C*
Chamomilla (székfü)* —  Chelidonium. — Cho­
lera* —  Csalánkórság* — Csecsbimbók* — Csécs- 
bim bók la p o s a k .—Csecsbimbók fö lsz í t tak*— Cse­
csek m egkeményedése. —  Csecsemő-nevelés* — 
Csigák--— Csipő ficzamodás (önkényes)* — Csont- 
daganat* — Csonterősítők* — Csontfájdalom — 
Csontfene* —  Csontláz* —  Csont tö rés .— Csuk­
lás* — Csúz* —  Csúz (g y e rm ek ek é ,  csecsemő­
ké* — Czinadonia* —

D*
Daganatok* — Disznóczomb* — , Dob* —  Du­
gulás* —

E.
Ebdüh* — Előesés (n á d rá é  , hüvelyé). — Elve- 
té lkedeV  —  Emésztési bajok* — Eperekede's* — 
Erősítők* —  Eszelősség. — Evés ideje. -— Evés 
ivás. — Égetés*—  Égetés a’ naptul. — Életm ód­
v á l to z ta tá s* — Életrend* —  Életrend  so v án y ,  híg*
—  É le trend  k ö n y ű ,  tápláló* —  É letrend lábodo- 
zóké.—  (Émelgés* —·, Ércsomózat. —  É retlen  
szülés* —  É r  vágás* É te tő  szerek* —-

F .
Fagycsomók* ·— Fagyupersek. — Faita l .  — Fej- 
daganat* — Fejérfolyás* — Fejvizkórság* —  F e ­
kélyek* —  Fekfökélyek . — Ferde  nyak. —  Fene.
— Félelem* — Férgek . — Ficzamodás* — Flns- 
trom ok  1* Tapaszok . — Fogak elválása* — Fo?-



fájás. —  Fog ( f é r g e s ) .  — Fog ( i n g ó ) .  — Fog- 
jöves (  b e teg es ) .  — Fogkihuzás. — Fogm áz leko- 
pása —  Fogporok. —  Fogtiszti'tás. —  F o rró  láz*
—  Fosás. — Foszló himlő. —  Főfájás. —  Fösvény.
—  Főzőedények, — Füfördő — F ü lfo ly á s .—  Fül- 
gyuladás. — F iilhű tés .—  Fiilzúgás. —  Fürdés.  — 
Fürdők — F ü rd ő k ,  langyosak. — Fürdők  m ele­
g e k . — Fürdők  ko rpásak . —  F ü s t . — F üstö lt  hús.
—  Főszerek.

G.
Galandféreg. — Ganszorulás. —  Gátszakadás. —  
Gerinczagy fogyás. — Gerinczagy gyuladás. — 
G erinczagy vizkórság. —  Gilliszták . — Gillisztás 
láz* — Golyva. —  Golyvakenőcs. — Gombács- 
k á k * — Goulard vize*—  Görcs csilapitó. — Görcs­
erek* — Görcsök. —  Guga* Gurgalo-viz. — Gu­
taütése . — Gyengeszeni*— G yerm ekágyos .—  Gyer- 
niekágyoS láz* — Gyerm ekek alvása* —  G yerm e­
kek  étkei* —  Gyermektanitás* —  G y é k ,  gyj'k 
( to ro k é ) .  — Gyomor ( r o m lo t t ) .  —  Gyomorcsöp- 
pök*— Gyomorgörcs. — Gyomorgörcs ellen ( th é ) .
— Gyomorgyengeség. — Gyomorgyuladás. — Gyo- 
morsavany. — G yom ortisz tá ta lanság , — Gyomor- 
vérmesség* — Gyűmölcsétel* —

H.
H ajak  betegségei*!— Hal* — Haldokló* — H a l­
ványkor. — Hamis himlők* — H arag. —  H asad t 
hátgerincz. — Hasfájás. — H ashajtók. H ashár tya -  
gyúladás. —  H a sm e n é s .— Hályog» — Hányás* —  
H ánytatok* —- Hátfájdalom. — Hebegés* — H e- 
vülés* —  Hé pattanások* — Hideglelés* — Hig- 
has* —  Himlő. —  Himlőcskék* — Himlő oltás* —  
H o ltnak  tetszés* — Holttettein* —  Honvágy* —  
Hólyagosság* — Hószám* —  Hószám hibái* —  
llószáin  késő* — Húgycső (benőit)* Iíugycső hu_



ru t .  —  Hugyfolyás. —  H ugyhajtó . —  H ugyhó- 
laggyuladás. —  H ugy  rekedés. —  H ag y  (ye'res). 
—  H urka .  —  H u ru t .  Huzó tapasz. —  Hűsítők. — 
Hüvelyes veteinények. —  Hypochondria. — Hy- 
s ter ia .  —

I.
Idegláz. —  Ijedes. —  Inf luenza , ín y  (ve'rzó, 
fekelyes  s tb . )  Iszákeszelősse'g.— I ta lo k .— Ita lok  
melegek. — Ivó v íz .—  Izlandi moh. — Izle's ( ro m ­
lo t t  s tb . )  íz lés  veszte's. — Izmó. íztapló. — 
Izzadás. — Izzasztók. —  Játszás . —

K.
Kancsalság. — Kankó. —  K anyaró  I. Verea. — 
Káposzta. —  Kásahimlő (köles  h.). — Kávé'. —‘ 
K e h eh u ru t .  —  Kenderm agte jze t,  — Kenőcsök 
’sat.  ’sat.

S zó fü z é r
r a g y i a :

a’ tudomány, m üvészség, társal^odás és 
költészet újonan alkotott vagy fölélesztett 

szavainak jegyzéke.

Az eddigi szótárak helyesitéséül ’s pótléká­
u l, hasonértelmü magyar és német-latin 

kifejezésekkel megvilágosítva gyüjté

M flU B S S  S N O B  Se
Ára csinos borítékba füzötten 48 kr. pengő. p.
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